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第 8 章：基本仕様 


付録 A :—般注意事項および電気安をに関するを意事項, 
付録 B :安を、環境、および認可磯関に関する詳細情報, 
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第 1 章：ノートブックのセツトアップ 


第1章：ノートブックの七ットアップ 


ソートブックおよび AC アグプタ（電源クーブルがさ） 

ソートブック底部の Microsoft CD キー 

モニタ（電源クーブルおよびビデオクーブル巧さ、ビデオクーブルはを文された揚 
合） 

キーボード C 主文され揚合） 

マウス（を文された揚合） 

マルチメディアスピーカおよびサブウーノ\一〔を文された揚合） 

ジョイスティックコント□ーラ（を文された揚合） 

ソートブックへの周辺機器クーブルの接続 I こ使用するル型のマイブスドライバまたはプラ 
スドライバび必要な揚合ちあります。 


ノートブックをセットアップする前に 

Alienware ® M 17 x をご購入いただき、ありびとうございました。 
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製品マニュアルとメディア 

Alienware ® mobile じ同堀のマニュアルは、新しいソートブックの機能をチェックする 
過程において舜生し得る多数の質問に巧する回客を提供することを目的としています。必 
要に麻じて技術情報または一般的な使用法をマニュアルで参照することで、将来質問に回 
営したり、回答および觸ミ关策を見つけることもできます。ソートブックに同堀のメディア 
は、本マニュアルの一部の項で参照されており、特定のタスクを実行するためじ必要な揚 
合びあります。通雷と同じく、当社テクニカルサポートスタッフのサポートもご利用いた 
だけます。 


ノートブックの揚所と設置 

/\ 警告：ノートブックは、ラジェータまたは温風通気孔せおまたはそれらの上に置 
*— ~ * かないでください。ノートブックを体またはその一部をキャビネットに配置する 
揚合は、十分な換気を確保でさるよラにしてください。ノートブックは、湿度の 
高い揚所ゆ、雨または化にさらされる巧能性のある揚巧には置かないで<ださ 
し、。いかなる種類の液体ちノートブックにこ思したり、ノートブックのの部に入 
らないよラにして < ださし、。 

ノー トブックを設置する際には、巧の点じを意してください。 

. 平らで安定した揚所じ設置します。 

- 電源およびその他のケーブルコネクタび、ソートブックと壁または他のいひなる物体 
との間にち挟まれないよラ I こしてくださし、。 

-ノー トブックの前後または下の通気を巧けないよ〇じします。 

. ノートブック周迈じは十分な揚巧をお保し、化学ドライブおよび他の外巧けストレー 
ジドライブに容易にアクセスできるよラじします。 


第1章：ノートブックのセツトアップ 


Alienware のセットアップ 

ステップ 1. ソートブックの背面への AC アダプタの接続 


A 


A 



クタおよび電源タップは、国によって異なります。百換性のないケーブルを使用 
したり、ケーブルを不適切に電源タップまたはコンセントに接続したりすると、 
火のの原因になった0、装置に損傷をちえたりする恐れびあ0ます。 

メモ： ヴー厶パつォーマンスを最大化するには、240 W の AC アグプタを 7- トブ 
ックじ接続する必要びあります。 
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ステップ 2. 電源ボタンを押します 


第1章：ノートブックのセットアップ 

ステップ 3. Windows Vista® のセットアップ 

を意：オペレーティングシステムのセットアッププ□セスを5ちけないよラにして 
* ~ * <ださし、。 プ□セスを巧けると、お使いのノートブックを使用できなくなる揚合 

びあります。 

ごを文時に Windows Vista オペレーティングシステ厶を選択した揚合、ソートブックに 
は Windows Vis ねび事前に設定されています 。 Windows Vista をネリめてセットアップす 
るには画面 I こ表示される手順に従ってください。これらの手順は必要なちので、完了に最 
高]5分かひる揚合びあります。画面にはライセンス契約の受諾、設定の選巧、およびイ 
ンターネット接続のセットアップ（オプション）など、いくつかの手順び示されます。 

インターネットへの接続 

Vista のセットアップでインターネットの接続を設定しなかった揚合は、なの手順に従っ 
てくださし、。 

1. Start (スタート ） （Windows Vista ® の□ゴ）> Control Panel (コント□—ルバ 
ネル）> Network and Internet (ネットワークとインターネット）の順 I こクリック 
します。 

2. Connect to the Internet (インターネットじ接続する）をク U ックします。 

3. 画面に表示される指示に化って < ださい。 

新しいインターネット接続の作成に関するヘルプおよび詳細じついては、 Start (スター 
卜 ） （Windows Vista ® の□コ）> Help and Support (ヘルプとサポート）の順じク U 
ックし、 「 InternetConnection 」 （インターネット接続）を検索してください。 


ホー厶ネットワークへの接続 


1. Start (スタート） （ WindowsVista ® の□ゴ ）> Control Panel (コント□—ルパネル）> 
Network and Internet (ネットワークとインターネット）の順 I こク U ックします。 


2. Network and Sharing Center (ネットワークと巧有センター）セクションの 
Connect to a network (ネットワークへの接続）をク U ックします 

3. 画面に表示される指示に従って < ださい。 

ネットワークに関するヘルプおよけ詳細じついては、 Start (スタート） 


(Windows Vista ® の□ゴ）> Help and Support (ヘルプとサボート）> 

TableofContents (目巧）の順 I こクリックし、ヘルプトピックの Networking 
(ネットワーク）をク U ックします 
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第 2 章：ノートブックについて 

本章では、さまざまな機能をよく理解できるよラに新しいソートブックの情報を提供し、 
ソートブックをすぐにお使いいただけるようじします。 


-'VXW ： への S: A グ AAArA が 1 乂 ' 公の I でがの 

第2章：ノートブックについて 
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ソートブックの確認 

ノートブックの使用を開始する前に、ノートブックの主な機能およびインタフエ 
ースについてよ<理解する必要びあります。 



第2章：ノートブックについて 


1ちデジタルアレイマイク 
2ウェブカメラのアクティビティインジ 
ケー タ 

3ウェブカメラ 
4ちデジタルアレイマイク 

5 Edge - to-Edge LCD (巧蔵ウ i ブカメ 
ラおよびデジタルアレイマイク付き） 

6 ノートブックの背面 


7キャパシティブタッチストリップ 

8 ノートブックのち側 

9 ノートブックの前面 
10パー厶レスト 

11ノートブックの左側 

にキー ポード 
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正面の機能 



1 2 3 


1だスピーカ 
之 Consumer IR 下部 


3ちスピーカ 


第2章：ノートブックについて 


背面の機能 


r 1 

II II 1 II 

■ - 

t _ 、 卜 

1L 鐘 J 

1 /_ — ■J 
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1 AC アグプタコネクタ 
























































左側の機能 



1 ヴンジントン□ック 

2 VGA コネクタ 

3 HDMI 出カコネクタ 

4 DisplayPort コネクタ 


5 RJ -45 LAN コネクタ 

6 USB コネクタ （2) 

7 USB / eSATA コンボコネクタ 

(USB PowerShare 機能はき） 

8 IEEE 1394 A コネクタ 


ち側の機能 


第2章：ノートブックについて 



1 ExpressCard ス □ット 


2光学ドライブ 

3 メディアカードス□ット 

4 USB コネクタ （2) 


5前面スピーカ（左およびち）のオー 
ディオ出カコネクタ/ヘッドフォン 
ジャック（緑色） 

6中央スピーカおよびサブウー八 一の 
オーディオ出カコネクタ/ヘッドフ 
ォンジャック（澄色） 

7背面サラウンド（左およびち）の才 
ーディオ出カコネクタ（黒色） 

8オーディオ入カコネクタ/マイクジ 
ヤツ ク 
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上面の機能 



1電源ボタン 5キーボード 

2タッチコント □-ル （9) 6 ステータス LED (3) 

3 □ッカー式タッチパッドボタン （2) 7 ヒンジカバー 

4タッチパッド 


第2章：ノートブックについて 


底面の機能 



2 

3 

4 


1実装部のドア 
2バツテリラッチ 


3バッテリメーター 
4バツテリパック 
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ステータス LED 

3つのステータス LED は、キーボードのだ上側に配置されています。正おな揚巧について 
は、巧ページの「上面の機能」を参照して<ださい。 


Scroll Lock LED 

この LED ライトは 、 Scroll Lock オプションびオンの揚含 I こ点灯しま 
す。 





Caps Lock LED 

この LED ライトは、キーボードび Caps Lock モードの揚合に点なしま 
す。このモードでは、入力したすべての文字びホ:文字になります。 



Num Lock LED 

この LED ライトは、キーボードび Num Lock モードの揚合に点打しま 
す。このモードでは、巧嵐の数字キーバッドび使用できます。 


第2章：ノートブックについて 


電源ボタン 

このボタンは、ユーヴによるプ□グラ5ンヴび可能です。このボタンのプログラ5ング方 
法の詳細 I こついては 、 Microsoft Windows オペレーティングシステ厶の Control Panel 
(コント□ールパネル）の Power 日 ptions (電源オプション）を参照してください。 

電源ボタンは、ヒンジカバーの中央に配置されています。正確な揚所については、 
13ページの「上面の機能」の図を参照してくださし、。 

AlienHead の縁の色は、電源ステータスを示します。電源ステータスを示す色は、 
AlienFX ® ソつトウてアを使巧して蜜要できます。 




AC アグプタの揚合： 

青色またはカスタ厶 AC カラー 

青色またはカスタ厶 AC カラーび 薄 
くなり、憧色またはカスタ厶バッテ 
I 」カラー じなる 

青色またはカスタ厶 AC カラーび 
薄くなり、黒色になる 

バッテリ電源の揚合： 

搭色またはカスタ厶バッテリカラー 

憧色またはカスタ厶バッテリカラー 
び薄<なり黒色じなる 

憧色またはカスタ厶バッテリカラー 
び点滅する 


バッテリの巧電は完了しました。 

ソートブックの電源びオフ、また 
はオンでバッテリび巧電中です。 


ソートブックは、スリープモード 
です。 


バッテリの巧電は完了しました。 

ソートブックは、スリープモード 
です。 

バッテリの巧電残量びお下してい 
ます。 


A 


メモ： カスタ厶 AC カラーまたはカスタ厶バッテリカラーは、 AC モードまたはバ 
ッテリモードの際に ユー プーび割り当てます。 


スタンバイおよび休止が態の詳細じついては 、 Microsoft Windows オペレーティングシ 
ステ厶の Control Panel (コント□—ルバネル）の Power Options (電源オプション）を 
参照して < ださい。 



タッチコント□ール 

タッチコント□ールは、キーボードの上部けおじ配置されています。正おな揚巧じついて 
は、]3 ページの「上面の機能」の図を参照してください。コント□ールを有効 I こするに 
は、該当するコント□ールに軽く触れてください。コント□ールび一時的に点なし、選択 
されたことを確認します。 


▲ 取り出し 




音量を上げる 


\4< 


►II 

►M 


き言戻し/前のトラック 
を再生 



再ち/一時停止 



早をり/次のトラック 
を再生 


鮮 


ワイヤレスコント□-ル（ワイ 
ヤレス通信3ン/オフの切り 
替ぇ） 

(詳細については、25ペーブの 
「ワイヤレスコント□ールの使し、 
方」を参照） 

Alienware コマンドセンター 

(詳細じついては、24ページの 
「 Alienware コマンドセンター」 
を参照） 

ステルスモード（コンピュータ 
のお電源が態への切の替え） 

(詳細じついては、25ページの 
「ステルスモード」を参照） 



音量を下げる 


第2章：ノートブックについて 


フアンクシヨン キー 


A 


メモ： ご購入された y —トブックの構成によっては、一部のファンクションキー 
び機能しないことちあります。 


< Fn > キーは、キーボードの左下隅に配置されています。このキーは、他のキーとなじ使 
用して、事前 I こ定義されている特定の機能を有効じします。これらの機能を有効にするに 
は、下記のキーと < Fn > キーを巧し続けます。 


SUSPEND 

、 _> 



百 

MUTE 


FI - ヴスペンドモード 

サスペンドモードを起動するには、 < Fn >< Fl > を巧します。サスペン 
ドモードでは、 LCD ディスプレイおよび選巧したデバイスの電源び切 
れ、消費電力を抑えることびでさます。 

F 2 -バッ テリ ステータスのチェック および バッ テリ 巧 電の巧巧 
化/有効化 

バッテ I 」ステータスメーター、バッテリ巧電無巧化機能、バッテリ巧 
電有効化機能を切り营えるじは、 < Fn >< F 2> を巧します。 

F 3 -ミユートのオン/オフ 

オーデイオのミュート機能を有効または無効じするじは、 < Fn >< F 3> 
を巧します。 


F 4 -ディスプレイ輝度を上げる 

LCD ディスプレイの輝度を上げるには、 < Fn >< F 4> を巧します。 


FB 

〇, 


F 5 -ディスプレイ輝度を下げる 

LCD ディスプレイの輝度を下げるには、 < Fn >< F 5> を巧します。 
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^7 

I/D GFX 


F 6 -デスクトップの拡張 

使巧可能な各種外巧けディスプレイを同時または個別 I こ切り曽えるじ 
は、 < Fn >< F 6> 包甲します。 


F 7 -の嵐グラフィックスと外けけグラフィックスとの切り曽え 

巧蔵ブラフィックスと外巧けブラフィックスとを切り曽えるに 
は、 < Fn >< F 7> 包甲します。 


外イ寸け GPU の高グラフィックス性能を必要としない揚合、巧蔵/パ' 
イブ I 」ブラフィックスを使用して y —トブックの:肖費電力を抑え、 
駆動時間を延長でさます。 

か巧けグラフィックスは、最大のグラフィックス性能を必要とする揚 
合に使巧でさます。 

お使いのシステ厶構成およびオペレーティングシステ厶じよっては、 
巧嵐/バイプリブラフィックスと外巧けグラフィックスとの切り曽え 
じ再起動び必要な扇合びあります。巧蔵/バイプリグラフィックモ 
ードでは、外けけグラフィックスカードおよびそのぶ却ファンの電 
源び切れて電力を節約します。巧嵐/バイブリヴラフィックモードで 
の外巧けディスプレイデバイスの使用はサボートされていません。 


第2章：ノートブックについて 


1=9 

励 
、 ■ 


F10 

MSMC 


ALIEN FX 


' 

T-PAD 


F 9 -ウェブカメラのオン/オフ 

ウェブカメラモジュールのスイッチのオンとオフを切り曽えるに 
は、 < Fn >< F 9> を巧します。 

F 10 - Microsoft Mobility Center のオン / オフ 

Microsoft Mobility Center アプリクーションを起動する、または閉じ 
るには、 < Fn >< F 10> 包甲します。 

Fll - AlienFX ® のオン/オフ 

AlienFX イルミネーションを無な)または有効 I こするには、 < Fn >< Fll > 
を巧します。 

F 12 -タッチパッドの3ン/オフ 

タッチバッド機能およびタッチバッドの周囲のイルミネーションの才 
ンまたはオフを切り营えるじは、 < Fn >< F 12> を巧します。タッチバ 
ッド機能びオフの揚合でち、タッチバッドは、システ厶び Windows ® 
オペレーティングシステ厶で再起動している間、またはスタンバイゆ 
休止が態ひら復帰する3 ~ 5秒の間は一時的に機能します。 
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ソートフックをシャットグウンします。 
y ートブックを裏返します。 

バッテリラッチをロック解除の位置まで押します（図を参照） 0 
バッテリパックび持ち上びります。 

バッテリバックを取り外します。 


バッテリパックを取り付けるじは、巧の手順じがつてください。 

1. 3個のバッテ U バックタブとバッテリベイの位置を合わせます。 

2. カチッと所定の位置に収まるまでバッテ1」パックをスライドさせてバッテリベイに巧 
し込みます。 


バッテリパックを取り外すじは、巧の手順 I こがってください。 


バッテリパック 

お使いのソートブックじは、高エネルギーのち巧電可能な I 」チウ厶イオン ( Li - ion ) バッ 
テリバックび装備されています。駆動時間は、ソートブックの構成、ソートブックのモデ' 
ル、インストールされているアプリクーシヨン、ノートブックの電力管 S 設定、および使 
用されるノートブックの機能によって異なります。すべてのバッテリびそラであるよう 
I こ、このバッテ U の最大容量は時間の経過およびバッテ U の使用に伴い減かします。 

バッテ U バックのバッテ U メーター LED には、バッテリの巧電レベルび表示されます。 
バッテ U メーターを ] 回巧すと、巧電レベル LED び点口します。5個の各ライトは、バッ 
テ I 」の縮巧電量の約20%を表します。たとえば、4個の LED び点口している揚合、バッ 
テ U の巧電残量は80%です。 LED ライトび点灯しない揚合、バッテリの巧電残量はあり 
ません。 


バッテリパックの再巧電 

お使いのノートブックでは、オンライン巧電、オフライン巧電の両方びサポートされてい 
ます。バッテリを再巧電するじは、次の手順 I こ化ってください。 

-ノートブックじバッテリパックび装着されていることをお誦します。 

- AC アグプタをノートブックとコンセントに接続します。 

電源ボタン LED は、電源およびバッテリのステータスを反峡します。電源ボタン LED の 
詳細じついては、]4ペーブの「電源ボタン」を参照してください。ノートブックの電源 
び切れてし>る揚合、使し化 J った I 」チウ厶イオンバッテリの巧電じは3時間ひひります。 

バッテリパックの取り外しと取り付け 

バッテリパックは、容易に取り外したり、取り付けたりできます。バッテリバックは、夕 
ートブックび正雷にシャットグウンしていることをお誦してひら交換してください。 


A 


警告：ノートブックの損傷を防ぐため、当 Alienware ノートブック専用に設計さ 
れたバッテリのみを使用してください。他の Alienware コンピュータまたは Dell 
コンピュータ巧のバッテリは使巧しないでくださし、。 


A 



1パッテ IJ ベイ 
2パ'ツテリラッチ 


1 

3パッテ IJ パックタブ （3) 
4パッテ IJ パック 


し2 3 4 5 
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バッテリのメンテブンス 

バッテリバックの最大容量を維持するためじは、時々バッテリ電源を完全に使い切つてな 
ら巧電するよラじしてくださし、。 

バッテ U を完全に使い切る I こは、 AC アダプタを外し、ノートブックで残りのバッテリ電 
源を消費させます。バッテリを早く使い切るためには、ノ\ー ドドライブをできる限り使 
用し 、 LCD の輝度を最高に設ちします。バッテリを使い切るひ、完全に放電したら、ノ 
ートブック（特にバッテ U ) びちめるまで待ちます。温度は、]日°〜2日てにします。巧 
I こ、 AC アグプタを接続してバッテリを巧電します。 


質問と回答 

Q :バッテリパックの横びやゆ熱<なっているよラに感じますび、大丈夫ですか？ 

A :バッテ U では、巧電中および放電中に熱び荒生します。ノートブックのの部には、才 
ーバーヒートを防止するための保護回路び装備されているので、 I む配はありません。 

Q :バッテリの動作時間び、本来の動作持間ほど長 < ありません。なぜですか？ 

A :バッテリは熱に弱いコンポーネントであり、バッテ I 」およびその環境温度び 
15°〜2日ての辭囲じある揚合のみ最大限まで巧電でさます。巧電中の温度びこの範囲ぴ 
ら大さ<外れるほど、バッテリび完全 I こ巧電される可能性びおくなります。その容量まで 
完まじ巧電するためじは、ノートブックから AC アグプタを外してバッテリをちます龄要 
びあります。完全じバッテリび;ちめるまでお待ちください。次に AC アグプタを接続し、 
巧電を再開してください。 


第2章：ノートブックについて 


Q :予備田バッテリを数日間使田しませんでした。このバッテリを完をに巧電していたに 
ちかかわらず、新しい巧電済みのバッテリとしてはあまり電力び残っていませんでした。 
なぜですか？ 

A :巧電されていないバッテリは、自己放電します（ I 」チウ厶イオンで]曰あたり]%)。 
バッテリパックを完全に巧電するためじは、使用前に再巧電してください。常にノートブ 
ック巧部にバッテ I 」を維持し、でさる限り AC アグプタを接続してください 

Q :予備田バッテリを数ヶ月使田しませんでした。このバッテリを再巧電できません。 

A :バッテリバックを長時間（たとえば3ヶ月間）自己放電させると、バッテ U 電圧び非 
雷 I こおくなります。バッテリバックで自動的に標準の高速巧電を再開（ I 」チウ厶イオンの 
み）できるよラにするじは、す巧電してバッテリの電圧レベルを十分な高さじする必要び 
あります。す巧電じは、30おひひる揚合びあります。高速巧電は、通雷、2〜3時間ひ 
ひります。 
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Start (スタート ） （Windows Vista ® の□コ）> Control Panel (コント□—ルパ 
ネル）をクリックします。 

タスクパネルなら Classic View (クラシックビュー）をクリックします 
Power Options (電源オプション）アイコンをグブルク U ックします。 

表示されたオプションなら電源プランを選択します。特定の設定をカスタマイブする 
じは、選択した電源プランの下 I こ表示される Change plan settings (プラン設定の 
変更）をクリックします。 


電力の管理 

電力消費にっいて 

バッテリパックの電源を十分に活用する I こは、オペレーティングシステ厶から電力管理の 
概急じっし^ての基本知識び役に立ちます。 

Windows ® オペレーティングシステ厶では、ノートブックび使用する Windows ® オペ 
レーティングシステ厶のバージョンによって 、 Control Panel (コント□ールパネル）の 
Power Options 〔電源オプション）を使用できます 。 Windows Vista ® の電源オプション 
には次の3種類の優巧電源プランびあり、この中から電源プランを選択します。 

- Balanced (巧衡犬態） 

- Power Saver (省電力） 

- High Performance 〔ハイパつスーマンス） 

ソートブックの電源設定のカスタマイズ： 


2 3 4 


第2章：ノートブックについて 


電力消費の削減 

ノートブック（およびオペレーティングシステ厶）で電力を節約することは可能ですび、 

巧の方までち電力消費を削減することびでさます。 

- でさる眼り AC 電源を使巧する。 

- LCD 背面ライトの日月度を下げる。画面の日月度び高いと、電力消費び増加します。 

- < Fn >< F 7> を使用して外付けブラフィックモードひらの蔵グラフィックモー円こ切り 
曽える。モードを切り曽えるじは、コンピュータの再起動び必要な揚合ちあります。 
詳細じついては、30ページの「八イブリッドグラフィックスと巧嵐グラフィックス 
の動作」を参照して<ださい。 

- ステルスモードに切り曽えることじよって、外巧けグラフィックモードひらの蔵/ 
バイブリブラフィックモードに切り曽え、その他のシステ厶電源の節約を有効じして 
駆動時間を延ばし、電力消費を削減する。システ厶構成およびオペレーティングシス 
テ厶によっては、ステルスモードをオンまたはオフ I こ切り曽えるためじ再起動び必要 
な揚合ちあります。 

メモ： バッテリバックは、雷 I こバッテリ実装部に固定する必要びあります。 
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第 3 章：デバイスの巧続 


本章では、オーデイス、ビジュアル、およびデジタルの各機能の向上を目的とした、お使 
いのソートブックへのオプションのデバイスの接続じついて説明します。 


-XJCW ： へのを - 、ぶてが \AArA ツ巧もべ化 

第3章：デバイスの接続 


外付けディスプレイの接続 

ビジュアル的により大きなサイブでコンピュータ環境を楽しを、またはデスクトップ領域 
を拡張したい揚合には、スタンドア□ンモニタ 、 LCD TV 、 プ□ジェクタなど外巧けディ 
スプレイを接続できます。 

メモ：お使いの Alienware ソートブックの外巧けディスプレイ接続は、外巧けグ 
ラフィックスカードに接続されています。外けけディスプレイデバイスを使用す 
る揚合は、 < Fn >< F 7> での嵐ブラフィックスをオフじします。この操作によって 
コンピュータの外巧けブラフィックスびアクティブになり、外付けディスプレイ 
のインタフェースび有タカじなります。 


ディスプレイの接続 

最高の画質を得るためじは、デジタルディスプレイの DisplayPort コネクタまたは HDMI 
コネクタを使用します。ディスプレイじ DisplayPort コネクタまたは HDMI コネクタ 
びない揚合は、 y —トブックの巧ピン VGA コネクタひら VGA クーブルを使用する 
ひ、 DisplayPort - to - DVI アグプタをかして DVI クーブルを使巧してディスプレイじ接続 
でさます。このアグプタは、 Alienware 、 Dell 、 または他の電気製品ル売店からご購入い 
ただけます。 

1. ノートブックの電源を切ります。 

2. デジタルディスプレイの電源を切り、電源装置ひら外します。 

3. ディスプレイクーブルの一端を 、 Alienware y - トブックの DisplayPort 、 HDMI 、 
または VGA コネクタじ接続します。 

4. ケーブルのもラー端をディスプレイの同じコネクタじ接続します。 

己. DisplayPort - to - DVI アグプタを使用する揚 S ま、まずこのアグプタを Alienware 
y — トブックの DisplayPort コネクタじ接続してひら、 DVI ケーブルをアグプタの 
DVI コネクタに接続し、蝶ネジをしっかり締めます。 DVI クーブルのもう一端をディ 
スプレイの DVI コネクタじ接続します。 


第3章：デバイスの巧続 

目.必要に麻じて、電源ケーブルの一端をディスプレイの電源コネクタじ接続します。 

7. 接 i 也した3極の電源タップまたはコンセントに電源クーブルのも〇—端を接続しま 
す。 

8. ソートブックの電源を入れてから、ディスプレイの電源を入れます。 


デスクトップの拡張 

1. 外巧けディスプレイを接続した状態でデスクトップをちク U ックし、 Personalize 

(カスタマイブ）を選択します。 

2. 画面の左上直 B で Connect to a projector or other external display (プ□ジエクタ 

か他の外部ディスプレイへの接続）を選択します。 

3. Connect Display (ディスプレイの接続）をクリックします 

4. 画面に表示される巧のオプシヨンから選択します。 

- Duplicate mv display on all displays ( mirrored ) (デスクトップをすべての 
ディスプレイじ複製する （5 ラー化）） 

- Show difTerent parts of my desktop on each display ( extended ) (デスク 
トップの異なる部分を各ディスプレイ I こ表示するけ広張）） 

- Show mv desktop on the external display only (夕 H 寸けディスプレイのみ I こ 
デスクトップを表示する） 

5. Apply (適用）をクリックして変更の容を適用してひら、 0 K をクリックして 
DisplaySe 扣 ngs (表示設定）コント□-ルバネルを閉じます。 

/\ メモ： SLI を有効じして NVIDIA ブラフィックスを使巧する場合に有効にでさるデ 
~ * イスプレイの数は、一度に]台のみです。 
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外巧けスピーカの接続 


お使いの Alienware ソートブックじは、3個のの嵐オーディオ出カコネクタと]個の才一 
ディス入カコネクタび装備されています。 オーディオ出カコネクタは高品質なサウンドを 
提なし、日.1サラウンドオーデイオをサポートします。自ちのステレオゆスピーカシステ 
厶ひらオーディオ入カコネクタを接続し、ヴー厶およびメディアの高性能なサウンドを体 
験することびできます。 



1前面スピーカ（左およびち）のオー 
ディオ出カコネクタ/へッドフォン 
ジャック（緑色） 

2 中央スピーカおよびヴブ ウー 八一の 
オーディ3出カコネクタ/ヘッドフ 
スンジャック（撞色） 


3背面サラウンド（左およびち）の 
オーディオ出カコネクタ（黒色） 


4オーディオ入カコネクタ/マイク 
ジャック 


2種類のオーディオコネクタ 


第3章：デバイスの巧続 




1ステレオジャック-ヘッドフォンジ 2モノジャック-マイクには、この 
ヤツクには、このタイプのコネクタ タイプのコネクタび必要です 

び必要です 
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start 〔スタート）ボタン 〔 Windows の□コ）をク U ックします 
Control Panel 〔コント□ールパネル）をク U ックします。 

Hardware and Sound 〔ノ\ー ドウエアとサウンド）をク U ックします。 

Add a printer (プリンタの追加）をク U ックし、画面に表示される指示に従いま 
す。 


プ IJ ンタの接続 


プラグアンドプレイプリンタの接続 

お使いのプリンタびプラグアンドプレイをサポートしている揚合、プリンタは Windows 
Vista I こよって自動的に検知され、インス!■'ールされます。プリンタのドライバび必要な 
揚合もあります。このドライバは、プリンタに同堀のソフトウェア CD じ収録されていま 
す。 

1. プリンタの USB ケーブルを使用可能な USB コネクタじ接続します。 USB コネクタ 
は、ソートブックの側面に配置されています。 

2. 接巧した3極の電源タップ、無厚電電源装置 （ UPS ) 、またはコンセントじプリンタ 
の電源ケーブルを接続します。 

3. プリンタの電源を入れると 、 Windows Vis ねじよってプリンタび自動的に檢巧さ 
れ、適切なドライバびインストールされます。 


非プラグアンドプレイプリンタの接続 


し2 3 4 


詳細については、お使いのプリンタのマニュアルを参照してください。 
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USB デパイスの接続 

y — トブックの使用可能な USB コネクタじ USB デノ \'イスを接続します 。 Windows Vista 
じよってデバイスび自動日印こお巧され、適切なドライバの自動インストールを試行しま 
す。揚合じよっては、ドライバび必要なこともあります。このドライバは、デバイスじ同 
砸のソフトウエア CD じ収録されています。 

お使いのキーボードまたはマウスび USB 接続の場合、その USB コネクタをソートブック 
の使用可能な USB コネクタじ挿入します。詳細については、お使いのデバイスのマニュ 
アルを参照して < ださい。 

USB PowerShare 機能を備える USB / eSATA コンボコネクタは、 eSATA 巧麻デバイス 
および USB デバイスじ接続でさます。このコネクタは、コンピュータの電源びオン、ス 
フ、またはスリープが態の時に、 USB デバイスの巧電に使用することちできます。 

USB PowerShare 機能は、デフォルトで BIOS セットアップ時に有効じなります。ノート 
ブックびバッテ I 」モードの揚合、 BIOS の Advanced Menu (詳細設定メニュ ー） でこの 
機能を無効にすることびでさます（詳細じついては、27ページの「セットアップユーテ 
ィリティの起動」を参照）。 

/\ メモ： 全体の駆動時間び残り10%だけになると 、 USB PowerShare は、自動的に 
*— ~ * シャットスフされます。 


FireWire (IEEE 1394) デバイスの接続 

FireWire デバイスをお使いのノートブックの FireWire コネクタ I こ接続します 。 Windows 
Vista I こよってデバイスび自動的 I こお知され、適切なドライバの自動インストールを試行 
します。場合じよっては、ドライバび必要なことちあります。このドライバは、デバイス 
じ同砸のソフトウエア CD じ収録されています。 

詳細じついては、お使し\のデバイスのマニュアルを参照してください。 
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Alienware コマンドセンター 

Alienware ® コマンドセンターでは、 Alienware 専巧のソフトウェアじアクセスすること 
びできます。また Alienware コマンドセンターは、継続的にアップデート可能なコント 
□ールパネルです。 Alienware び新しいプ□グラ厶を i 」 U —スすると、コマンドセンター 
じ直接グウン□ー ドされ、システ厶管理ツール、最適化ツール、およびカスタマイブツー 
ルのライブラリの構築び可能じなります。 Alienware コマンドセンターは、キーボードの 
上部けおに配置されているタッチコントロールに軽<触れるとアクセスでさます。コント 
□ールび一時的に点灯し、選巧されたことを確認します。このコント□ールの正確な揚巧 
じついては、巧ページの「上面の機能」の図を参照してください。 


-\XW ： へのをて。が : A の I でがの 0 む : i 
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ステルスモード 

ステルスモードは、ノートブック包を電力が態に切り曽えて、日日 W の自動車/飛行機 
用アグプタを容易に使用でさるよラじします。このが態は、電モメール、音楽/ビデオ/ 
DVD のち生など曰雷的な使用 I こ最適です。ステルスモードでは、ソートブックを外巧け 
グラフィックモードひらの蔵グラフィックモードに切り营えます。また、追加のシステ厶 
電源節約を組み入れて駆動時間を延ばし、電力消費を削減します。システ厶構成および才 
ペレーティングシステ厶 I こよっては、ステルスモードをスンまたはスフに切り曽えるため 
じ再起動び必要な揚合ちあります。 

ステルスモードは、キーボードの上部巧おに配置されているタッチコント□ールに軽<触 
れるとアクセスできます。この機能び無効になるまで、コント□ールは最大の輝度で点灯 
します。このコント□ールの正おな揚所じついては、]3 ページの「上面の機能」の図を 
参照して < ださい。 


リ厶ーバブルメディアおよびカードの使い方 

巧の安を巧策を必ずお守り < ださい。 

ExpressCard び ExpressCard ス□ット I こ挿入されていないときは、このス□ットび 
y —トブックに装備されているバネ巧きスロットドアで覆われるよラじしてくださ 
し、。 ExpressCard ス□ットドアは、未使用のスロットをほこりゆちりひら保護します。 

力ード巧 D / MMC / MS 力ード）びメディアス□ットじ挿入されていないときは、ノート 
ブック I こ同砸のグミーカードびこのス□ットじ挿入されているようにしてください。グミ 
ーカードは、未使用のス□ットをほこりゆちりなら保農します。グミーカードを挿入する 
際は、カードの矢印び上になるようにしてください。グミーカードを上下逆に挿入する 
と、ノートブックを損傷する揚合びあります。 


光学ドライブの使用 

お使いのノートブックじは、スロット□ー ド化学ドライブび装備されています。ごを文の 
構成に丽じて、お使いの y —トブックは巧のラち]つ、または複数の種類のドライブで構 
成されています。これらの□ゴは、各ドライブの機能およぴメディアの互換性をそれぞれ 
のします。 
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DVD ± R/W ドライブでは、 CD - ROM 、 CD - R 、 CD - R / W 、 
DVD 、 DVD + R / W 、 および DVD - R / W の各メディアの読み 
取りび巧能です。 


CD - R 、 CD - RW 、 DVD + R / W 、 DVD - R/W デュアルレイヤ 
( DL ) 、 DVD + RDL の各メディアへの記録ち可能です。 


Blu - i-ay ドライブは、 CD - ROM 、 CD - R 、 CD - R / W 、 
DVD 、 DVD + R / W 、 DVD - R / W 、 DVD+R デュアルレイヤ 
( DL ) 、 BD - ROM 、 巨 D - R 、 および BD - RE の各メディア 
の読み取りび可能です。 

CD - R 、 CD - R / VV 、 DVD + R / W 、 DVD - R / W . DVD+R デュ 
アルレイヤ （ DL ) 、 BD - R 、 および BD - RE の各メディア 
への記録ち可能です。 


巧蔵ウェブカメラの使い方 

ウェブカメラをスン/オフじする 

ウェブカメラモジュールをスンまたはスフじするには、 < hXF 9〉 のキーの組み合わせを 
巧します。ウェブカメラをオンにした後は 、 Microsoft Windows オペレーティングシス 
テ厶でこの機能を有効じする必要びあります。さらに 、 Windows Movie Maker を使用し 
てビデオの作成、編集、な有を行ラことち可能です。 


ワイヤレスコント□ールの使用 

ワイヤレスコント□ールを使用すると、飛行機の搭乗中じすべてのワイヤレス無線通信 
( Bluetooth ® およけワイヤレス LAN ) を無効じするよう依頼された揚合などじ、ワイ 
ヤレス無線通信すべてををただちに無効じでさます。このコント□ールに]回軽<触れる 
と、無線通信びすべて無効じなります。もラー度コント□ールに軽く触れると、ワイレス 
お線通信のそれぞれび、最初にコント□ールに触れた時(前のが態に戻ります。 


DVD ± R / W デュア 
ルレイヤライ ター 


皿 

DVO + A DL 


Biu-ray Disc U — 
ダー/ライター 
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RAID の操作 

RAID (Redundant Array of Independent Disks) は、バフォーマンスまたはデータの冗 
長性を向上させるディスクストレージ構成です。本項では、巧の2種類の基本的な RAID 
レベルについて説日月します。 

- RAID レベル日は、より高いパフ3—マンス（高速スループット）じ推奨されます。 

- RAID レベル]は、高レベルのデータ保全性を必要とするユープーに推奨されます。 

/K メモ： RAID じは、複数のノ\ー ドディスクドライブび必要です。必要なノ\ードディ 
* ~ * スクドライブの数は、 RAID 構成によって異なります。 


RAID レベル 0 

/K 警告： RAID レベル0は冗長性を提なしません。したびって、いずれかのドライブ 
に障害び凳生すると、すべてのデータび失われます。データをな護するために 
は、定期的 I こバックアップを実行してくださし、。 

RAID レベル日は、データストライピングを使用することじよって、高をデータアクセス 
を実現します。データストライピンヴは、連続するデータセヴメント（ストライプ）を物 
理ドライブを体に順な書さ込を'ことで、乂容量の仮想ドライブを作成します。これによ 
り、別のドライブで巧のブロックを探しなびら読み出している間に、]台のドライブでデ 
ータを読み出すことび可能じなります。 


RAID 0 
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RAID 0は、兩方のドライブの最大ストレージ容量をします。たとえば、2 GB のハードデ 
イスクドライブび2台取りけけられている揚合は、4 GB のノ\ー ドディスクドライブ領域 
をデータの保をじ使用することびでさます。 


A 


メモ： RAID 0構成での構成サイブは、最ルドライブサイブIこその構成巧のドライ 
ブの台数を掛けた値になります。 


RAID レベル！ 

RAID レベル]では、データミラーリンブを使巧して、データ保全性を高めます。データ 
びプライマリドライブじ書き込まれると、 RAID を構成するセカンダリドライブIこもその 
データび複製、つまりミラーリングされます。 RAID] では、高いデータアクセスレートの 
巧ねりじ、データの冗長性び得られます。 


RAID1 



ドライブび故障すると、巧の読み出し/書さ込み動作は、残りのドライブで行われます。 
その後、交換用ドライブは残っているドライブを使ってデータを再構築することびでさま 
す。 


A 


メモ： RAID] 構成のサイブは、構成巧の最ルドライブのサイブと等しくなりま 
す。 
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BIOS の設定 

セットアップユーティリティ 

セツトアップオプションでは、巧の操作を実行でさます。 


-ノートブックのノ\ードウエアを追加、変更、取り外したをじ、システ厶設定情報を変 
更する。 

. ユーヴー選択でさるオプ シヨ ンを設定または変更する。 

- 現をのメモリ容量を調べたり、取りけけられたノ\ードディスクドライブの種類を設定 
する。 

セットアップユーティリティを使用する前に、をで参照でさるよラに現在のセットアップ 
ユーティリティの情報を記録することをお勧めします。 

/\ を意：コンピュータに関する知識び十分でない揚合は、セットアップユーティリ 
' ティの設定を変更しないでください。設定を間違えるとコンピュータび正営に動 
作しな < なる可能I性びあります。 


セツトアップユーティリティの起動 


第4章：ノートブックの使い方 


1. ソートブックの電源を入れます（または再起動します）。 

2. y - トブックの起動中に、すぐに < F 2> を巧して BIOS セットアップユーティリティ 
じアクセスします。 

POST 中にエラーび荒生した揚合、プ□ンプトび表示された時に < F 2> を押して 
BIOS セツトアップユーテイ I 」テイを起動することちでさます。 


A 

A 


メモ： キーを巧すタイミングび遅れて、オペレーティングシステ厶のロコ’び表示 
されてしまったら、 Microsoft ® Windows ® デスクトップび表示されるのを待ち、 
ノートブックをシャットグウンして操作をゆり直します。 

メモ： 長時間キー ボー ドのキーを巧し続けると、キー ボー ドエラーとなることび 
あります。ろ想されるキーボードエラーを避けるためには、セットアップユーテ 
イリテイ画面び表示されるまでの間、一定の間隔で < F 2> を巧したり放したりし 
ます。 


セツトアップ画面 


BIOS セットアップユーティリティウィンドウじは、お使いのノートブックの現在の 

構成情報または変更可能な構成情報び表示されます。この情報は、 

Main 、 Advanced 、 Security 、 Boot および Exit の己つのメニューで表示されます。 

キー操作はセツトアップユーテイ U テイ画面の下に表示され、アクティブなフィールドの 
キーおよびそれらのフアンクシヨンのリストび'表示されます。 
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セツトアップオプション 


A 


メモ； お使いのコンピュータおよけ取り付けられているデバイスによって、 
項に一覧表示された項目びない、または表示とは異なる揚合びあります。 


Main Menu 


System Time 

システ厶時間を表示します。 

System Date 

システ厶曰けを表示します。 

BIOS Version 

BIOS バージョンを表示します。 

Product Name 

システ厶のモデル番号を表示します。 

CPU Type 

プ□セッサの種類を表示します。 

CPU Speed 

プ□セッサの速度を表示します。 

CPU Cache Size 

プ□セッサのキャッシュサイブを表示します。 

CPU ID 

プ□セッサの ID を表示します。 

SATA ODD 

SATA 巧麻化学ドライブの構成を表示します。 

Fixed HDD ] 

プライマ U ハードディスクドライブの構成を表示します。 

Fixed HDD 2 

セカングリハードディスクドライブの構成を表示します。 

System Memory 

システ厶で使用可能なメモ U を表示します。 

Extended Memory 

縮メモリサイブを表示します。 

AC Adapter Type 

AC アグプタのタイプを表示します。 

Memory Speed 

メモ U 速度を表示します。 


Advance Menu 

Summary Screen 
QuickBoot Mode 


Intel ® Virtualization 
Technology 


Integrated N に 


Internal Bluetooth 


SATA Operation 
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起動中に該断画面を有効または無タカに設定でさます。 

クイックブートモードを有効または無効に設定でさま 
す。クイックブートモードでは、システ厶び起動中に 
特をのテストを省略できます。このオプションを設定 
すると、システ厶の起動 I こ必要な時間を短縮します。 

仮想化テクソロジを有効または無効に設定でさます。 
このオプションは、 Intel 仮想化テクソ□ブの追加八一 
ドウ I ア機能を仮想マシンモニタ （ VMM ) で使用でき 
るかどラひを指をします。 

オンボード LAN コント□ーラを有効または無交力に設定 
でさます。 

- Disabled :巧蔵 LAN はスフに設定されており、 
オペレーティングシステ厶では認識されません。 

- Enabled :巧嵐 LAN は有効です。 

巧蔵 Bluetooth デバイスを有効または無効に設定でき 
ます。 

- Disabled :巧蔵 Bluetooth デバイスはスフに設 
定されており、オペレーティンヴシステ厶では認 
識されません。 

- Enabled :巧蔵 Bluetooth デバイスはち効です。 

巧蔵 SATA ノ\ー ドディスクドライブコント□ーラの動 
作モードを設定できます。 

- ATA : SATA は ATA モード用に設定されていま 
す。 

- AHCI : SATA は AHCI モード用に設定されていま 
す。 

- RAID : SATA は RAID モード用に設定:されていま 
す。 
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Advance Menu 


USB Emulation 

USB Powershare 

USB Wake Support 
Adapter Warning 

Over Clocking 
Graphics Setting 


USB エ 5 ュレーション機能を有効または無効に設定で 
さます。このオプションは 、 USB を認識するオペレ 
ーティンヴシステ厶び存をしない揚合の BIOS じよる 
USB デバイスの処理方；ちを定義します。 USB エミュ 
レーションは 、 POST (Power On Self Test ) 中は窜 
I こ有タカです。 

メモ：このオプションびオフの揚合、いななる種類の 
USB デバイス（フロッピー、八ードディスクドライ 
ブ、またはメモ U キー）ち起動でさません。 

USB PowerShare 機能を有効または無測こ設定でき 
ます。この機能の目的は、ソートブックの電源び切れ 
ている揚さでち、ソートブックの USB Powershare 
コネクタをかして蓄積されたシステ厶電源を使用し、 
外がけデバイスを巧電できるよラにすることです。 

USB を有効にしてスタンバイモードならシステ厶を戻 
しにの、 USB ウェイクサポート機能を無交如こしたりで 
さます。 

一部の電源アグプタを使用した揚合、警告メッセージ 
をシステ厶に表示するひどラひを選択でさます。お使 
いの構成で使用するには容量びルさすぎる電源アグプ 
夕を使用すると、これらのメッセージび表示されま 
す。 

詳細信報と追加オプションを提なするサブメニューを 
表示します。詳細 I こついては 、 Over Clocking Sub - 
Menu の表を参照してください。 

詳細信報と追加オプションを提巧するサブメニューを 
表示します。詳細じついては、日 uphics Settin 吕 S - 
Sub - Menu の表を参照してください。 
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Over Clocking Sub-Menu 

CPU Frequency 
CPU Multiplier 


Unlocked CPU 


Memory Frequency 
Memory Channel Mode 


Memory CAS Latency 

Processer Multiplier 
Selection 

Select Clock Mode 


Memory Frequency 
FSB Frequency 


プ□セッサの周波数を表示します。 

CPU マルチプライヤを表示します。 CPU マルチプラ 
イヤに FSB ク□ックスピードを掛けて、プ□セッサの 
コアスピードを断定します。 

CPU コアクロック= FSB 周波数/ 4 xCPU マルチプラ 
イや 

プ□セッサのロックび解除されているひ、いないひを 
表术します。 

- Yes 
- No 

メモリの周波数を表示します。 

メモリチャネルモードを表示します。 

- Single 

- Dual 

メモリ CAS レイテンシを表示します。 

CPU のの部周波数マルチプライヤを設定できます。 

FSB メモリのシステ厶ク□ックモードを選択でさま 
す。 

- Auto 

- Unlinked 

メモリ周波数を入力できます （10 進編集可能）。 

FSB 周波数を入力できます C 1 日進編集可能）。 
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Graphics Settings Sub-Menu 


Hybrid Graphics 


ノ\イブリツドブラフイックス機能をち巧または無交力に 
設定でさます。 


八イブリッドグラフィックスびサボートされているの 
は Windows Vista のみです。他のオペレーテインヴ 
システ厶、または外巧けの AMD の嵐ブラフィックス 
カードでは、この機能をオフじする必要びあります。 

Integrated GPU 巧蔵 GPU と外付け GPU とを切り营えることびでき 

ます。 


Hybrid Graphics and Intergrated Graphics Behaviors 


Operating 

System 

Hybrid Graphics 
Setting 

Integrated 

Graphics 

Settings 

Graphics Enabled 

Vista 

On 

グレー表示 

NVIDIA ® discrete 日 fx sin 吕 le に LI 
( dGPU ) および NVIDIA ® 

白 eForce ® 9400 M 白 （ i 白 PU ) 

Vista 

Off 

Off 

AMD … discrete Gfx single / 
Crossfire または NVIDIA ® discrete 
Gfx sin 吕 le/SLI ( dGPU ) 

Vista 

Off 

On 

NVIDIA ® GeForce ® 9400 M G 
( iGPU ) 

XP 

Off 

Off 

AMD … discrete Gfx single / 
Crossfire または NVIDIA ® discrete 
Gfx single/SLI ( dGPU ) 

XP 

Off 

On 

NVIDIA ® GeForce ® 9400 M G 
( iGPU ) 


メモ：に PU ひら dGPU I こ切り曽える揚合、またはその反巧の揚合ち、コンピュータを 
再起動する必要びあります。八イブ U ッドグラフィックス設定びオフと記載されている 
すべての場合において、再起動する必要びあります。 


Security Menu 

Supervisor Password is 

User Password is 
Set Supervisor Password 


Set User Password 


Password on boot 
Service Tag 
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スーバーバイヴパスワードび設定されているひ、設定 
されていないひを表示します。 

ユーヴーバスワードび設定されているひ、設定されて 
いないひを表示します。 

スー/ \°ーバイプノ《スワードを設定でさます。スーバー 
バイヴバスワードは、セットアップユーティ IJ ティへ 
のアクセスを制御します。 

ユープー パスワードを設をできます。 ユー ヴーバスワ 
ードは、起動時のシステ厶へのアクセスを制御しま 
す。 

起動時のパスワード入力をち効または無効に設定しま 
す。 

システ厶のサービスタグを表示します。サービスタブ 
び未設をの揚合は、このフィールドを使用して設定で 
さます。このオプションでは、システ厶のサービスタ 
グを設定でさます。 

サービスタグは、お使いのコンピュータじ割り当てら 
れている7巧の英数字ひらなる固有の I □です。サー 
ビスタブは、サポート担当者び最適なサポートを提が 
するためじ、お使いのシステ厶のタイプを識別するこ 
とを可能じします。 

サービスタグを設定しなければ、 Admin パスワードま 
たはプライマリパスワードを設定でさません。サービ 
スタグは、お使いのシステ厶の底部に添けされたバー 
コードラベルに記載されています。このラベルじは、 
エクスプレスサービスコードも記載されています。 

タブの最初の文字は、数字または A 〜 Z の文をです。 
残りの文字は、数字または母音（ん E 、 I 、日、 U ) L ソ 
外の A 〜 Z の文字です。 






Security Menu 

Asset Tag 
Computrace® 
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Asset Tag を表示します。 

Absolute® Software び提供する、スプショ ンの 
Computrace® サービスの BIOS モジュールインタフェ 
ースを 有効または無効 I こ設定で言ます。 

Absolute® Software び提供する 〔omputrace® エー 
ジェントは、コンピュータを紛失しにり、鑑難に遭 
った揚含 I こコンピュータを追跡し、回収するサービス 
を提供することを目的としたサービスソ IJ ューショ 
ンです。 〔日 mputrace® エージ ェン トは、 Absolute® 
Software モニタ U ンヴサーバーとプ□ブラ厶され 

に間隔で通信を行って、追跡サービスを提供しま 
す。このサービスを有効 I こすると、お使いのコンピ 
ュータと Absolute® Software モニタ U ングヴーバ 
一との間の情報のゆり取り I こ同意したこと I こなりま 
す。 〔日 mputrace® サービスはオプションとして購入 
し、モニタ IJ ングサーバーは、 BI 日 S で提供されるイン 
ターつェイスを介してそのエージェントセキュ IJ ティ 
モジュールを有効 I こ設定します。 

- Deactivate :〔日 mputrace® モジュールインタつ 
ェースは アクティブではありません。 

- Disable :〔日 mputrace® モジュールインタフェー 
スは永続的にブ□ックされます。 

- Activate : 〔日 mputrace® モジュールインタつェ 
ースを 許可します。 

Absolute® Anti-Theft ソ U ューションは、現巧使用で 
きません。 Activate オプションまには Disable オプシ 
ョンは、この磯能を永続的 I こアクティブまたは無効 I こ 
設定し、この設定は変更はで言な<なります。 


Boot Menu 

P 日 ST 中(こく鬥2> を巧すと、起動オプションの IJ ストび表示されます。起動デバイスを 
選択する〔つまり、その起動のに故に既をの起動 I 」ストをスーバーライドする）、また 
は他のい<つかの操作から]つを実行することを選択で言ます。 

起動オプションの U ストは次のとおりです。 

- Hard Drive 

- USB Storage 

- CD/DVD/CD-RW Drive 

- Removable Devices 

- Network 

- Diagnostics 

Exit Menu 

Exit Saving Changes 

Exit Discarding 
Changes 

Load Setup Defaults 
Discard Changes 
Save Changes 


セットアップユーティ IJ ティを終了し、変更を CMOS (こ保 
をで言ます。 

CMOS I こセットアップデータを保をせず(こ、セットアップ 
ユーティ IJ ティを終了で言ます。 

すぺてのセットアップ項目のデつスルト値を□ードで言ま 
す。 

すぺてのセットアップ項目のし>(前の值を 〔MOS なら□ー ド 
で善ます。 

セットアップデータを CMOS I こ保をできます。 
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第 5 章：追加コンポーネントまたは交換巧コンポーネントの取り付け 


本章では、機器のアップブレードによる処理能力、ストレーブスペース、通信オプション 
の増加に関する方'イドラインおよけ手順について説日月します。お使いのノートブックのコ 

ンポーネントは、 www . deM . com / jp または www . alienware . com でご購入いただけま 
す。 

/\ メモ：すべての使用可能コンポーネントの取り付け手順じついては、 Dell ™ サボー 
一ートウエブサイト support . ip . deM . com で Alienware サービスマニュアルを参照し 
てください。 Dell および Alienware からご購入いただいた部品じは、詳細な交換 
手順び同桶されています。 


- XJC か口 V /の谷: もで:^リ 66/ SW ’ 體み〜な口化 
ぶ1/穴:とリ-\グ入のの八^ 


第5章：追加コンポーネントまたは交換 
用コンポーネントの取り付け 
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作業を開始する前に 

本項では、ノー トブックのコンポーネントの取り巧けおよび取り外しの手順じついて説日月 
します。特に指示びない限り、それそれの手順では L ソ下のま件を満たしていることを前提 
とします。 

. 本項の「ノートブックの電源を切る」およけ「ソートブックの部の作業を始める前 
じ」の手順を既に終えていること。 

. ノー トブックに同桐の安全に関する情報を読み終わっていること。 

- コンポーネントび'交換可能であること、または別途購入している揚合は、コンポーネ 
ントを取り外し手順と逆の手順で取りけけられること。 


ゾートブックの電源を切る 

/ K 警告：データの損失を避けるため、ノートブックの電源を切る前 I こ、開いている 
* — * ファイルをすべて保存してから閉じ、実行中のプ□グラムをすべて終了します。 

1. 開いているファイルをすべて保をして閉じ、実行中のプ□グラ厶をすベて終了しま 
す。 

2. Microsoft ® Windows Vista ® では、 Start (スタート ） （Windows Vista ® の□ゴ） 

、 矢印、 Shut Down (シャットグウン）の順にクリックします。 

オペレーティンヴシステ厶のシャットグウンプロセスび終了したをに、 7- トブック 
の電源び切れます。 

3. ノー トブックおよび接続されているデバイスの電源び切れていることをお認します。 
お使いのオペレーティンヴシステ厶をシャットグウンしてちソートブックゆ接続され 
ているデバイスの電源び自動的に切れない揚合には、ノー トブックの電源び切れるま 
で電源ボタンを8〜10秒巧し続けてください。 


第5章：追加コンポーネントまたは交換巧コンポーネントの取り付け 

ソートブック肉部の作業を始める前に 

ノートブックの損傷を防ぎ、ご自身の身体のままを守るために、1<ソ下の点 I こごを意<ださ 

い。 

/ K 警告：ノートブックの部の作業を始める前に、58ページの「一般的を意事項およ 
び電気安をに関するを意事項」および60ページの「安全、環境、および認可機関 
に関する詳細情報」を参照して<ださい。安をにお使いいただ<ためのベストプラ 
クティスの追加情報に関しては、 www . dell . com / regulatory _ compliance の規制 
順奇に関するホー厶ページをご覧くださし、。 

/ K 警告：コンポーネントゆ力ードは慎重にあってください。力ード上のコンポーネン 
卜ゆ接続部分には触れないで<ださい。力ードは端を持ってください。プ□セッ 
サのよラなコンポーネントは、ピンの部分ではなく端を持つよラにしてください。 

/ K 警告：お使いのノートブックの修理は、資格を持っているサービス技術ちのみび 

* ― * 行ってください。デルで認められていない修理による損傷は、保証の巧まとなり 
ません。 

/ K 警告：静電気®出を避けるため、静電気防止用リストバンドを使用したり、定期 

*— ~ * 的に塗装されていない金属面（コンピュータの背面にあるコネクタなど）に触れ 
たりして、静電気を除去します。 

警告：ケーブルをかすとさは、コネクタまたはコネクタのプルタブを持ち、ケー 

*— ~ * ブル自体を弓 I っ張らないでください。□ックタブ付言のコネクタびあるケーブル 
ちあります。このタイプのケーブルを巧<揚合、□ックタブを巧し入れてからケ 
-ブルを巧きます。コネクタを巧く際は、コネクタのピンを曲げないよラ I こまっ 
すぐに引き巧きます。また、ケーブルを接続する前に、両方のコネクタび正しし、 
巧言に揃っているか確認します。 
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/ K 警告：ノートブックの損傷を防ぐため、ノートブックの部の作業を始める前に、 
*— ~ * 巧の手順を実行します。 


1. ソートブックのカバーに傷びつひないよラに、作業台び平らであり、ミちれていないこ 
とを確認します。 

2. ソートブックの電源を切ります（詳細については、33ページの「ノートブックの電 
源を切る」を参照）。 

3. タートブックびドッキングデバイスIこ接続されている揚合、ドッキングを解除しま 
す。ドッキングデバイスの手順じついては、付属のマニュアルを参照してください。 

警告：ネットワークケーブルを外すには、まずノートブックからケーブルを外 

* — * し、巧にネットワークデバイスからケーブルを外します。 

4. ソートブックならすべての電話ケーブルまたはネットワーククーブルを取り外しま 
す。 

己. ExpressCard ス□ットおよびメディアカードス□ットIこ取りけけられているすべて 
のカードを押して、取り出します。 

巨.ソートブック、および取り付けられているすべてのデバイスをコンセントから外しま 
す。 

警告：システ厶基巧への損傷を防ぐため、ノートブックでの作業を行ラ前にバッ 

* ― * テリをバッテリベイか6取り外してくださし、。 

7. バッテリベイならバッテリを取り外します（詳細Iこついては、17ページの「バッテリ 
バックの取り外しと取りけけ」を参照）。 

8. 電源ボタンを巧して、システ厶基板の静電気を除去します。 


ま5章：追加コンポーネントまたは交換巧コンポーネントの取り付け 


メモリのアップグレード/交換 

お使いのノートブックじは、構成可能なメモリユニットび装備されています。メモリのア 
ップグレード用に、業巧標準の」 EDEC PC3-850CI/PC3-10 日00 (DDR3) S0DIMM メモ 
I」モジュールソクットび使巧でさます。巧の表には、可能なシステ厶メモリ構成びすべて 
示されています。 


縮メモリ ソケット涅号1 ソケット畜号2 


2 GB 

1 GB 

1 GB 

3 GB 

2 GB 

1 GB 

3 GB 

1 GB 

2 GB 

4 GB 

2 GB 

2 GB 

6 GB 

2 GB 

4 GB 

6 GB 

4 GB 

2 GB 

8 GB 

4 GB 

4 GB 



メモリモジュールの取の外し 

メモリモジュールを取り外す手順はかのとおりです。 

1. 33ページの「作業を開始する前に」の手順に化います。 

2. 2つのネジを緩めて、実装部のみたを取り外します。 



1実装部のみた 
2ネジの 


3 ノートブックの前面 


第5章：追加コンポーネントまたは交換巧コンポーネントの取り付け 


3. ネブを緩めて、メモリモジュールの岛たを取り外します。 



1ノートブックの前面 3ネジ 

2 メモリモジュールの/ S 、 た 
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4. モジュールび持ち上びるまで、上メモリモブュールコネクタのバネ□ックを指先で慎 
重に広けます。 

5. 上メモリモジュールを取り外します。 

6. モジュールび持ち上びるまで、下メモリモブュールコネクタのバネ□ックを指先で慎 
重に広けます。 

7. 下メモリモジュールを取り外します。 



1メモリモジュールコネクタ 
2タブ 
3切り込み 


4バネ□ック （2) 

5 メモリモジュール 


ま5章：追加コンポーネントまたは交換巧コンポーネントの取り付け 

メモリモジュールを取り巧けるには、取り外し手順を逆の順唐で実行します。メモリモジ 
ユールをコネクタIこ挿入しなびら、メモリモジュールの切込みとコネクタのタブの位置を 
さわせます。 


A 


メモ： メモリモジュールび正しく取りがけられていないと、コンピュータび起動 
しない揚合びあります。 
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ノ\ードディスクドライブのアップグレード/交換 

お使いのノートブックには、2 組の/\ー ドディスクドライブソクットび装備されていま 

す。 

- 取り付けるノ\ー ドディスクドライブび]台のみの揚合は、 「 HDDO 」 と表示されてい 
るソクットじプライマ I 」八ードディスクドライブを配置します。 

- 八ードディスクドライブを2台取りけける揚合は、 rHDDOj と表示されているソク 
ットじプライマリノ\ー ドディスクドライブ、 「 HDD 1」 と表示されているソクットじ 
セカング U ハードディスクドライブをそれぞれ配置します。 

巧表的なシブ U 才として、巧の3つびあります。 

- Windows ® 起動可能なノ\ー ドディスクドライブ1台の揚合：ノ\ー ドディスクドライ 
ブは、プライマリ八ードディスクドライブソクット ( HDD 0) じ配置します。 

- Windows ® 起動可能なノ\ー ドディスクドライブ1台およぴ別の Windows ® 起動不可 
能な八ードディスクドライブ1台の揚合：起動可能な八ードディスクドライブは、 
プライマリ八ードディスクドライブソケット ( HDD 0) じ配置します。 

- どちらのハードディスクドライブち Windows ® 起動可能な揚合：コンピユータを起 
動するハードディスクドライブを選択し、このドライブをプライマ U ハードディスク 
ドライブソクット （ HDD 0) じ取り付けます。 


第5章：追加コンポーネントまたは交換巧コンポーネントの取り付け 

1 \—ドディスクドライブの取り外し 

お使いのシステ厶のノ \ー ドディスクドライブを取り外すには、巧の手順に化ってくださ 
い。 

1. 33ページの「作業を開始する前に」のま順に従います。 

2. 2つのネジを緩めて、実装部のドアを取り外します。 



1実装部のみた 3 ノートブックの前面 

2ネジの 
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3. 4 つのプライマリノドディスクドライブ ( HDDO ) のネジを緩めます。 

4. プルタブを使巧してプライマリハードディスクドライブ ( HDDO ) を背面方励こスラ 
イドさせ、持ち上けて外します。 



1プライマリ八ードディスクドライブ3ネジ （4) 

( HDDO ) 

2プルタブ 


第5章：追加コンポーネントまたは交あ巧コンポーネントの取り付け 

5. セカング U 八ードディスクドライブ ( HDD 1) 4本のネジを緩めます。 

日.プルタブを使巧して、セカング I 」八ードディスクドライブ （ HDD 1) をコンピュータ 
ベースから持ち上けて外します。 



1ネジ （4) 
2 プルタブ 


3セカングリ八ードディスクドライ 

ブ ( HDD 1) 


说8/〇38 


7. 両方のノ\ー ドディスクドライブの測面ひら4本のネジを取り外します。 

8. 八ードディスクドライブをスライドさせ、それぞれのブラクットひらかします。 



1ハードディスクドライブ 
2八ードディスクドライブブラケット 


3ネジ （4) 


第5章：追加コンポーネントまたは交あ巧コンポーネントの取り付け 

9. セカング I 」八ードディスクドライブ ( HDD 1) からインターポーヴを取り外します。 

セカング U ハードディスクドライブ （ HDD 1) 



1インターポーヴ 2セカングリ八ードディスクドライ 

ブ ( HDD 1) 

ノ\ー ドディスクドライブを取りけけるじは、取り外し手順を逆の順唐で実行します。 
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第 6 章：トラブルシューティング 


第目章：トラブルシューティング 


基本的なヒント 

- コンピュータの電源び入らない：お使いのコンピュータのプラヴは、正雷に機能して 
いるコンセントIこしっかり差し;まれていますひ？電源タップじプラヴを差し込んで 
いる揚合は、そのタップび実際に機能していることをお誦します。 

- 接続：すべてのクーブルをチIックし、接続び緩んでいる箇所びないことをお i 忍しま 
す。 

. 省電力： 4秒1_ソ上1こならないよラに電源ボタンを巧して、お使いのシステ厶び休止が 
態モードまたはスタンバイモードIこなっていないことをお認します。スタンバイモー 
ド中は、電源ステータス LED の色は青ひら黒へと変化します。化止が態モードの揚 
合は、消灯します。 

- 輝度： <Fn><F4> または <Fn><F5> のキーの組み合わせを巧して LCD 画面の輝度 
をチェックし、調整します。 

- ディスプレイの選択： <Fn><F6> のキーの組み合わせを巧して、ソートブックび 

「External Only」 （外巧け専用）ディスプレイじ設をされていないことをお認しま 
す。 

- ソートブックに同堀の AC アグプタのみを使用します。 


一/040 


コンピュータのトラフルシューティングを行ラ際は、巧の安をに関するガイドラインに留 
意してくだちし、。 

- コンピュータ巧部のコンポーネントじ触れる前に、シャーシの塗装されていない部分 
じ触れてください。こうすることで、コンピュータを損傷する可能性のある静電気び 
放電されます。 

- コンピュータおよび接続されているすべての周辺機器の電源を切ります。 

- コンピュータひらすベての周の機器を外します。 

警告：モニタのエンク□-ジャは、決して開こラとしないでください。ディスプ 
レイには、プラヴび巧かれている揚合でち大けびゆ死こにまで至る電力び蓄電さ 
れています。 
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第6章：トラプルシューティング 

トラブルシューティングの前の操作 

■ 電源クーブルびコンピュータと接地した3極のコンセントじ接続されていることを石き 
認します。コンセントび'機能していることをお誦します。 

■ UPS または電源タップを使巧する揚合は、これらの電源び入っていることをお誦し 
ます。 

■ 周辺機器（キーボード、マウス、プ U ンタなど）び機能しない揚合は、すべてびしっ 
ひり接続されていることをお誦します。 

■ 問題び荒生する前にコンピュータコンポーネントを追加または取りかした揚合は、取 
り巧け手順を正しく実行したひどラひをお誦します。 

■ 画面にエラーメッセージび表示される揚合は、不具合の診断および解ミ夹じ役立てるた 
め、 Alienware テクニカルサポート I こ問い合わせる前 I こそのエラーメッセージを正石を 
に書さ留めて < ださい。 

■ 特定のプ□グラ厶の実行中にエラーび荒ちする揚合、そのプ□ブラ厶のマニュアルを 
参照してください。 
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ソフトウエア診断ツール 


起動前システ厶アセスメント ( PSA ) 

起動前システ厶アセスメント （PSA) び実行され、システ厶基板、キーボード、ディスプ 
レイ、メモリ、ノ\ー ドディスクドライブなどの初期テストび続けて実行されます。 

PSA を起動するには、 <F12> を巧して起動メニューIこアクセスします。メニューひら 
「Diagnostics」 （診断）を選択し、 <Ente「> を巧します。 

- このシステ厶の評価中に、表示される質問に客えます。 

- 問題びお出された揚合は、コンピュータはビープ音を出して停止します。システ厶の 
評価を停止してオペレーティングシステ厶をち起動するには、 <n> を巧します。巧の 
テストを続けるには 〈y〉 を巧します。障害のあるコンポーネントを再テストするに 
は、 <r> を押します。 

- 起動前システ厶アセスメント中に障害び検出された揚合、エラーコードを書さ 
留めて、 Alienwarel こお問い合わせください（詳細Iこついては、72ぺージの 

「ALIENWARE へのお問い合わせ」を参照）。 

起動前システ厶アセスメントび正雷Iこ完了すると、 「Do you wantto run the remaining 
memory tests ? This will take about 30 minutes or more . Do you wantto continue ? 
( Recommended )」 （残りのメモ U テストを実行しますひ？このテストは、約30分 L ソ 
上ひひります。続行しますな？（推奨））といラメッセージび表示されます。 


メモリの不具合び解;夫しない揚合は、 <y〉 を巧します。それ政外の揚合は、 <n> を巧して 
PSA テストを終了します。 「Pre-boot System Assessment complete. No Diagnostic 
Utility Partition identified. Select OK to reboot your system.j (起動前システ厶アセ 
スメントび完了しました。該断ユーティI」ティノ くーティシヨンは識別されませんでした。 
システ厶を再起動するには、 0 K を選択してください）」といラメッセージび表示されま 
す。 


<0> を巧してコンピュータをち起動します。 
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け如/042 


Alienware ® Diagnostics (診断） 


Alienware ノートブックに問題び発生した揚合 、 Alienware テクニカルサポート I こ問 
い合わせる前に 、 Alienware Diagnostics (該断）を実行してください（詳細じついて 
は、72ページの 「 ALIENWARE へのお問い合わせ」を参照）。作業を始める前に、これ 
弓の手順を E 日刷してお < ことをお勧めします。 


A 

A 


メモ： システ厶 U カバリを開始する前に、すべてのデータのバックアップを行い 
ます。 AlienRespawn ™ v 2.0 じはバックアップ機能び含まれていますび 、万一の 
場合に備えて、 I 」カバ I 」を開始する前に重要なファイルのノックアップを外巧け 
メディアじ作成することをお勧めします。 

メモ： サポート CD / DVD には、コンピュータのドライバび収録されています。コ 
ンピュータの最新のドライバおよ U ソフトウェアは、 support . jp . dell.com ひら 
グウン□ー ドすることちできます。 


ノートブックの構成情報を見直し、テストするデバイスびセットアップユーティリ 
ティに表示され、有タカであることをお認します。サポート CD/DVD ひら Alienware 
Dia 吕 nosti 口（診断）を起動します。 
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ヴポート CD / DVD からの Alienware Diagnostics (診断）の起動 

1. サボート CD / DVD を挿入します。 

2. y - トブックをシャットグウンして、再起動します。 Alienware の□ゴび表示された 
らすぐ I こ < F 12> を巧します。 


A 

A 


メモ： キーを巧すタイミングび遅れて、オペレーティングシステ厶のロゴび表示 
されてしまったら、 Microsoft ® Windows ® デスクトップび表示されるのを待ち、 
コンピュータをシャットグウンして操作をゆりなおします。 

メモ： 巧の手順は、起動順唐を1回だけ変更します。次回の起動時じは、コンピ 
ュータはセットアツ フユーテ イリテイで指をしたデ/ 1 イスに化つて起動します。 


3. 起動デバイス U ストび表示されたら CD / DVD / CD-RW をノ\イライト表示 
し、 < Enter > を巧します。 

4. 表示されたメニューから Boot from CD-ROM に D - ROM から起動）オプションを選 
択し、 < En 1: e 「> を押します。 

5. 塞号のけいた U ストから Alienware Diagnostics (診断）を選択します。複数のバ 
ージョンびリストじある揚合は、コンピュータ I こ適切なバージョンを選択します。 

日 . Alienware Diagnostics (診断）プ□グラ厶の Main Menu (メインメニュ ー） び表 
示されたら、実行するテストを選びます。 

/\ メモ： エラーコードと問題の説 B 月を画面の表示通りに正確に記録し、指示に化い 
* ます。 


7. すべてのテストび完了後、テストウィンドウを閉じて Alienware Diagnostics 

(該断）プログラ厶の Main Menu (メインメニュー）じ戻ります。 

8. サポート CD / DVD を取り出し、 Main Menu (メインメニュー）ウィンドウを閉じて 
Alienware Diagnostics (該断）を終了させてひら、コンピュータを再起動します。 


コンピュータをシャットダウンして、再起動します。 

ディスクをク U —ニンヴします。 

お使いのシステ厶じけ属の DVD または Blu - 口 y 再ちソフトウェアを再インストール 
します。 

別のディスクを試します。 DVD または Blu - 口 y ディスクのエンコードとドライブで 
認識されるエンコードび一致しない揚合、ディスクびドライブと巧おすることびあり 
ます。 


音楽 CD び、ラベル面を上じしてドライブじ正しく挿入されているなどうひをお誦し 
ます。 

ボリュー厶コント□ールで音量び上びっていることをお誦します。 

ミュートコントロールびオン I こなっていないことをお認します。 

スピーカクーブルびサウンドカー円こ正しく接続されていることをお誦します。 
お使いのコンピュータの CD ドライブび2つある揚合は、もう一方のドライブでオー 
ディオ CD を試します。 

コンピュータをシャットダウンして、再起動します。 

CD をクリーニングします。 

オーデイスデバイスドライバを再インストールします。 


DVD または BI い ray で峡画を再生できない 


CD - ROM 、 DVD - ROM 、 CD - R / W 、 DVD ± R / W 、 または Blu-ray 
Drive 

コンピュータびディスクまたはドライブを認識しなし、 

1. ディスクび、ラベル面を上じしてドライブじ正しく挿入されているかどラひをお i 忍し 
ます。 

2. 別のディスクを試します。 

3. コンピュータをシャットグウンして、再起動します。 

4. ディスクをクリーニングします。 

己.コンピュータを再起動し、再起動中に < Delete > または < F 2> (別のキーの揚合ちあ 
ります）を巧し続けて BIOS セットアップユーティリティを起動します。 

已. IDE コント□ーラびちタカになっていることを BI 日 S でお認します。ドライブび正しく 
構成されていることをドライブ構成でお誦します。ドライブじけ属のマニュアルを参 
照してください。 

/K 警告：ノートブックの部の作業を始める前に、58ページの「一般的を意事項およ 

* ― * び電気安をに関するを意事項」および60ページの「安を、環境、および認可機関 
に関する詳細情報」を参照して<ださい。安をにお使いいただ<ためのベストプラ 
クティスのお加信報に関しては、 www . dell . com / regulatory _ connpliance の規制 
順守に関するホー厶ページをご覧ください。 

/K 警告：ノートブック肉部の作業を開始する前に、33ページの「作業を開始する前 

*■ — ~'に」の手順に従います。 

7. コンピュータをシャットグウンし、電源クーブルを外してからコンピュータを開きま 
す。 クー ブルび、ドライブ、およけ マヴー ボードまたはコント□ー ラカー ドの IDE コ 
ネクタに正しく接続されていることをお誦します。 
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ぶ<ある問題の解決方法 


音楽 CD の音が出ない 


し2 3 4 


2 3 4 5 6 7- 8 


システ厶 

POST で エラーび 発生する： 

コンピコータの POST (Power On Self Test) は、残りの起動プ□セスを開始する前に〕 
ンピュータをテストして、必要なシステ厶要件び満たされており、すべてのハードウェア 
び正常に機能することを確認します。 POST び正雷に終了すると、続いてコンピュータび 
通雷通り起動します。ただし、 POST び正常に終了しない揚合にはビープ音び]回鳴り、 
一般のなす具合およけエラーメッセージび表示されます。 

AC アグプタを確認する： 

AC アグプタびコンピュータとコンセントじきちんと接続されていることをお誦します 

コンピュータび麻答しなくなる、ブルースクリーンび表示される 

/K 警告：オペレーティングシステ厶のシャットグウンび実行できない揚合、データ 
' を損失する恐れがあります。 

コンピュータの電源を切る 

キーボードのキーを押したり、マウスを動なしてちコンピュータび応営しない揚合には、 
電源ボタンを日秒(上巧し続けてコンピュータの電源を切った後、再度起動します。 
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プ□グラ厶の麻答び停止する、または繰り返しクラッシュする 

プ□グラムを終了させる 

1. < Ctrl >< Shift >< Esc > を同時Iこ押します。 

2. アプリケーションタブをク U ックし、反丽しなくなったプログラ厶を選択します。 

3. End Task (タスクの終了）をクリックします。 

A メモ： コンピュータを再起動したときに chkdsk プ□グラ厶び実行されることびあ 
ります。画面に表示される指示Iこがってください。 

ソフトウエアのマニュアルを参照します。 

必要に麻じて、プ□ブラ厶をアンインス I '■-ルしてから再インストールします。 

プ□ク'ラ厶びが前の Microsoft ® Windows ® オペレーティングシステ厶用 
じ設計されている場合 

プ□グラム互換性ウィヴードを実行する 

Windows Vista 

Windows Vista には、 Windows Vista オペレーティングシステ厶環境とは異なるオペレ 
ーティングシステ厶におい環境で、プ□グラ厶び動作するよラ設定でさるプ□グラ厶互換 
性ウィヴードびあります。 

1. Start (スタート） （Windows Vista® の□コ ') > Control Panel (コント□—ルパ 
ネル）> Programs (プ□ブラ厶）> Use an older program with this version of 
Windows (古いプ□グラ厶をこのパ'-ジョンの Windows で使用）の順にクリック 
します。 

2. プ□グラ厶互換性ウィヴードの開始画面で、 Next じ欠へ) をクリックします。 

画面に表示される指示にがって<ださい。 


その他のソフトウェアの問題 

トラブルシューティングの情報については、ソフトウェアのマニュアルを確認するか、ソ 
フトウェアの製造元に問い合わせます。 

- コンピュータじインストールされているオペレーティングシステ厶と互換性びあるか 
確認します。 

- コンピュータびソフトウェアを実行するのに必要な最ルノ \ードウェア要件を満たして 
いるひ確認します。詳細については、ソフトウェアのマニュアルを参照してくださ 
い。 

- プ□グラ厶び正しくインストールおよけ設定されているひお誦します。 

- デバイスドライバびプ□グラ厶とちおしていないか確認します。 

- 必要Iこ丽じて、プ□グラ厶をアンインス!■'ールしてひら再インストールします。 

すぐにお使いのファイルのバックアップを作成します 

ウイルススキャンプ□ブラ厶を使って、八ードディスクドライブ、または CD を調べる 

開いているファイルをすべて保存してから閉じ、実行中のプ□グラ厶をすベて終了し 
て、 Start (スタート）メニューからコンピュータをシャットダウンします 

コンピュータをスキャンして、スバイウェアを調べる 

コンピュータのパフォーマンスび遅いと感じたり、ポップアップ広告を受信したり、イン 
ターネットとの接続に問題びある揚合は、スパイウIアじ感染している恐れびあります。 
アンチスバイウェア保護を含を'アンチウィルスプ□グラ厶を使巧して（ご使用のプログラ 
厶をアップグレードする必■、要びあるひもしれません）、コンピュータのスキャンを行し、、 
スバイウェアを取り除いてください。 

Vista または PSA Diagnostics (診断）を実行する 

すべてのテストび正雷に終了したら、不具合はソフトウIアの問題に関連しています。 
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/\~ドディスクドライブの問題 

コンピュータび室温に戻るまで待ってひら電源を入れる 

ハードディスクドライブび高温Iこなっているため、オペレーティングシステ厶び起動しな 
いことびあります。コンピュータび室温に戻るまで待ってから電源を入れます。 

チェックディスクを実行する 
Windows Vista 

1. Start (スタート） （Windows Vista® の□コ ') > Computer (コンピュータ）の順 
じクリックします。 

2. Local DiskC : (□— カルディスク C : ) をちクリックします。 

3. Properties (プ□ハ°ティ） > T 00 Is (ツール） >CheckNow (チェックする） 

の順Iこクリックします。 User Account Control (ユーヴーアカウントの管理） 

ウィンドウび表示される揚合びあります。コンピュータのシステ厶管理音の揚合 
は、 Continue (続行）をクリックします。システ厶管理ちではない揚合には、シス 
テ厶管理音に問い合わせて、必要な処理を続けます。 

4. 画面に表示される指示に従って < ださい。 
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イ ンター ネット 

インターネットを閲覧できない/エラー ： 「Unable to locate host .」 
(ホストび見つひりません。） 

1. インターネットへの接続をお認します。 

2. アドレスバー I こ入力したウェブアドレスび正しく、有効なサイトのアドレスであるこ 
とをお誦します。別のウ I ブアドレスまたは URL を試します。 

3. エラーメッセージび再び表示される揚合は、インターネットサービスプ□バイダ' 

asp) ひら切断し、ブラウヴを閉じます。再接続し、ブラウヴを開きます。 

4. エラーメッセージび再び表示される揚合は、に P で技術的な問題び発生している可能 
性びあります。 

ウェブサイトの接続び遅し、 

インターネットのバォーマンスは、かの要因の影響を受ける揚合びあります。 

- 使用されている電話またはネットワークケーブルのが態。 

- お使いのに P のネットワーク装置の状態。 

- ウてブページの画像またはマルチメディア。 

- コンピュータ上で複数のブラウヴ、グウンロード、またはプロヴラ厶び開いている。 
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^-ボー广 

キーポードび麻答しない 

適切な延長 y ブル付さの圧縮空気のホスプレーを使巧してキーボードのクリーニングを行 
し、、キーの下につまっているほこりやくずを取り除さます。 

キーボードの文字び何度ち表示される 

1. キーの上に何ち載っていないことをお認します。 

2. キーボード上のキーび巧されたまま戻らないが態でないことをお認します。各キーを 
巧して、その可能性のあるキーを解放してからコンピュータを再起動します。 

キーボードに液体をこぼした 

種類に関わらず液体をキーボード上にこぼした揚合は、コンピュータの電源を切のます。 
適切なク I 」ーニンク''巧を使巧してキーボードのク I 」一ニングを行い、キーボードを上下逆 
じして液体を排出します。キーボードび乾いたら、コンピュータの電源を入れます。キー 
ボードび機能しなしけ夏合は、交換び必要です。 

液体をこぼしたことじよって損傷したキーボードは、限定保証の巧象外です。 


メモリ 

起動時にメモリエラーび検出される 

1. メモリモジュールの取り巧け揚巧および向きび正しいことをお誦します 。妥当な場合 
は、メモリモジュールを巧さ差しします。 

2. デュアルチャネルメモリ構成を使用するコンピュータでは、メモ U モジュールを2枚 
] 組のペアで取りけける必要びあります。サポートび必要な揚合は、 Alienware テク 
ニカルサポートじお問い合わせください（詳細については、72ページの 「Alienware 
へのお問い合わせ」を参照）。 
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ディスプレイ 

画面じ何ち表巧されなしけ夏台 

/\ メモ： お使いのコンピュータ I こ巧麻する解像度よりち高い解像度を必要とするプ 
* ~^ □グラ厶をご使巧の揚合は、外巧けモニタをコンピュータ I こ取りけけることをお 
勧めします。 

バッテリを確認する 

コンピュータをバッテ1」で動作してし>る揚合は、巧電されたバッテリの残量び消耗されて 
います。 AC アグプタを使ってコンピュータをコンセントに接続してひら、コンピュータ 
の電源を入れます。 

コンセントをテストする 

電気スタンドなどの電化製品でコンセントに問題びないひお誦します。 

AC アダプタを確認する 

AC アグプタクーブルの接続を確認し、ライトび点なしていることをお誦します。 

コンピュータをコンセントに直接接続する 

電源保護装置、電源タップ、および延長コードを取り外して、コンピュータの電源び入る 
ひ確認します。 


画面モードを切0誓える 

コンピュータび外付けモニターじ接続されている揚合は、 < Fn >< F 日> を巧して画面モー 
ドをディスプレイに切り曽えます。 
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画面び見に<い場合 

輝度を調節する 

< Fn >< F 4> を巧して輝度を上けるひ、 < Fn >< F 5> を押して輝度を下けます。 

Windows のディスプレイ設定を調節する 
Windows Vista 

1. Start (スタート ） （Windows Vista ® の□ゴ）> Control Panel (コント □ 

—ルバネル）> Hardware and Software (ハードウェアとソフトウェア）> 

Personalization (カスタマイブ）> Display Settings (表示設定）の順にク U ック 

します。 

2. 必要 I こ丽じて、 Resolution (画面の脚象度）および Colors settings (画面の色） 

の設定を調整します。 

外付けモニターを接続する 

1. コンピュータをシャットグウンして、外巧けモニターをコンピュータじ取り巧けま 
す。 

2. コンピュータおよびモニターの電源を入れて、モニターの輝度とコントラストを調整 
します。 

外巧けモニターび動作する揚合、コンピュータのディスプレイまたはビデオコントローラ 
び不良の可能性びあります。 Alienware テクニカルサポートにご連絡ください（詳細じつ 
いては、72ページの 「 Alienware へのお問い合わせ」を参照）。 
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マウス 

マウスび機能しない 

1. マウスクーブルのプラヴびお使いのコンピュータの USB コネクタじ正しく差し込ま 
れていることを確認します。 

2. マウスクーブルび損傷していないひ、ピンび曲びったり、巧れたりしていないひを確 
認します。マウスケーブルび損債しているひ、ピンび曲びったり巧れていると、多く 
の揚合、マウスの交換び必要です。 

3. コンピュータを再起動します。 

4. _同じコネクタで機能するマウスを試して、 USB コネクタび正雷に機能することを石在 

5. デバイスドライバを再インストールします。 


電源 

コンピュータの電源を入れてち、何ち起こ6ない 

1. コンピュータびサージプ□テクタまたは UPS じ接続されている揚合は、サージプロ 
テクタまたは UPS びコンセントじしっひり接続されており、電源び入って正窜 I こ機 
能していることをお誦します。 

2. 正雷に機能しているラジスゆ電気スタンドなどを使用してコンセントび正雷に機能し 
ていることをお認します。コンセントび機能していない揚合は、電気技師または電力 
さなに連絡してサポートをの頼して<ださい。 

3. コンピュータのすべてのデバイスびコンピュータ I こ正しく接続されており、コンピコ 
ータびサージプ□テクタまたは UPS じ正しく接続されていることをお認します。 
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プリンタで印刷できない 

1. 電源ケーブルび正しく接続されており、プリンタび正しくコンピュータに接続されて 
いることをお誦します。プリンタの電源びオン I こなっていることをお認します。 

2. プリンタとコンピュータを接続するクーブルのピンび曲びったり、巧れていないこと 
を確認します。クーブルのピンまたはプリンタコネクタび曲びったり、巧れたりして 
いる揚合、交換び必要な揚合びあります。 

3. プリンタびオンラインになっていることをお誦します。プリンタびオフラインの揚 
合は、オンライン/オフラインボタンを巧してプ I 」ンタをオンラインじ切り曽えま 
す。 

4. プリンタびデフォルトプリンタではない揚合、プリンタのセットアップで適切 I こ選択 
されているよラにします。 

5. プリンタドライバをちインストールします。 


グー 厶コント □ーラ 

コンピュータびヴー厶コント□-ラを認識しなし、 

1. ヴー厶コント□ーラとコンピュータを接続するケーブルび損傷していないこと、およ 
び正しく接続されていることをお認します。 

2. ヴー厶コント□ーラのデバイスドライバをちインストールします。 
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スピーカ 

外はけのスピーカから音び出ない 

サブウー八一およびスピーカの電源び入っているかを確認する 


スピーカじけ属しているセットアップ図を参照してください。スピーカじボリュー厶コン 
卜□ールび巧いている揚合、音量、低音、または高音を調整して音の歪みを解消します。 

Windows で音量を調節する 

画面ち下角じある スピーカの アイコンをク U ックまたはグブルク U ックします。音量び上 
けてあること、5ュートび'選択されていないことをお誦します。 

へッドフ牙ンをへッドフォンコネクタから取りかす 

へッドフォンコネクタ I こへッドフォンを接続すると、白動的にスピーカからの音靑は聞こ 
えな < なります。 

コンセントをテストする 

電気スタンドなどの電化製品でコンセントに問題びないひお認します。 

オーディスドライバを再インストールします 

Vista または PSA Diagnostics (診断）を実行する 

メモ： MP 3 プレーヤーの音量調節は、 Windows の音量設定より優先されること 
* ~ * びあります。 MP 3 の音楽を聴いていた揚合、プレイヤーの音量び十分かお誦して 
ください。 
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-\XV^Ai の各 : 〜 77 が -\ 巧の / Ti 
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第7章：システムリカバリ 


お使いのノートブックじは、なのメディアび同堀されています。 

- リカバリ CD / DVD - オペレーティングシステ厶インス!ルメディアび収 
録されています。 

- サポート CD / DVD - コンピュータのドライバび収録されています。コンピ 
ュータの最新のドライバおよけソフトウエアは、 support . jp . dell . com から 
グウン□ー ドすることちできます。 

- オプションの AlienRespawn v 2.0 ディスク （を文された揚合）- 

AlienRespawn リカバリイメージび収録されています。 


システ厶リカバリ 


AlienRespawn v 2.0 

メモ； システ厶 I 」カバリを開始する前に、すべてのデータのバックアップを行い 
* ― * ます。 AlienRespawn ™ v 2.0 にはバックアップ機能び含まれていますび 、万一の 
場合に備えて、 I 」カバ I 」を開始する前に重要なファイルのノックアップを外巧け 
メディア I こ作成することをお勧めします。 

AlienRespawn ™ V2.0 は、オペレーティングシステ厶の構成エラー、ドライバのインスト 
ールエラ ー、 システ厶ファイルの破損、スパイウェア/ウイルス I こよる感染（アンチウ 
イルスソフトウ I アを併用した揚合）など多数のソフトウ I ア関連の問題を解決でさる I 」 
カバ I 」ソリューションです。 

AlienRespawn v 2 .日は、化の復元方;ちとは違って、保存したデータをを続的に失うこと 
なくエ揚出荷時のデフォルトの設定にコンピュータを戻すことびでさます。 

AlienRespawn v 2.0で問題び解決しない揚含は、 Alienware テクニカルサポートにお問 
い含わせください（詳細(こついては、72ページの 「 Alienware へのお問い含わせ」を養 
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AlienRespawn™ v 2.0 の使し、方 

1. 光学ドライブから CD / DVD を取り出します。 

2. コンピュータの電源を入れます（システ厶を Windows で実行している揚合は、ち起 
動します）。 

3. コンピュータび起動すると、 Windows を□ー ドする前の約5秒間、画面にプ□ン 
プトび表示されます。このプ□ンプトび画面に表示されている間に < F 10> を巧しま 
す。 

4. コンピュータび 、 AlienRespawn v2.0 環境で起動します。初めて AlienRespawn 
V2.0 を実行する揚含、続行する前にライセンス契約に同意する必、要びあります。 
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リカバリオプション 

メモ： システ厶リカバリを開始する前に、すべてのデータのバックアップを行い 
* ~ * ます 。 AlienRespawn v 2 .日にはバックアップ機能び含まれていますび、巧一の揚 
合に備えて、リカバリを開始する前に重要なファイルのノックアップを外がけメ 
ディア I こ作成することをお勧めします。 

AlienRespawn v 2.0 I こは、3種類のシステ厶 U カバリ方まび用意されています。各オプ 
ションでは、独特の復元機能とデータバックアップ機能の組み合わせを提なします。各才 
プシヨンの詳細じついては、下記を参照してください。 


Microsoft システ厶の復兄 

このオプションを使用すると、 Windows 自体を起動せずに、コンピュータじ保存されて 
いる Microsoft システ厶の復元ポイントじアクセスできます。システ厶の復元に関する詳 
細は、 Windows の「ヘルプとサポート」を参照してください。 

このオプションは、ドライバ/オペレーティンヴシステ厶ファイルび破損した揚合に最適 
です 。 Windows I こアクセスでさない揚合でち System Restore (システ厶の復元）から 
I 」カバ I 」を行ラことびでき、ユープーび作成したファイルを変更せずに多くのオペレーテ 
ィンヴシステム関連の問題を解;央します。 

ノ\ー ドディスクドライブじ保をされてるシステ厶の復元ポイントは、損 I 島していない必要 
びあります。これらのファイルまたはハードディスクドライブ自体び損傷している揚合、 
システ厶の復元にアクセスできないことびあります。システ厶の復元は多くのオペレーテ 
ィンヴシステ厶の問題を解;央しますび、一部の種類のウイルス/スバイウてアの感染な 
ど深亥临問題びリカバリ樹こ残る揚合びあります。 



アドバンスリカバリ 

この方まは、ノ\ードディスクドライブを完全に再フォーマットし、お使いのコンピュータ 
を元のエ揚出荷時の構成に戻して、すべてのソフトウ I ア/構成 I こ関する不具合を解みし 
ます。このオプションは、大部分のソフトウェア関連の不具合 I こ最適です。 

現をの八ードディスクドライブ全体のバックアップは、 C:\BACKUP に作成されます。 
これらのデータファイルは、 7 末続のな揚巧にコピーできます。すべての必要なファイルを 
取得すると、このディレクトリはま全に削除でさます。 

ウイルス/スバイウェアに感染した揚合は、 C : \BACKUP ならファイルをコピーする前 
に、このディレクトリを完全にスキャンしてクリーンアップすることをお勧めします。こ 
のことから、ご巧用になるサードバーティのアンチウイルス/アンチスバイウェアユーテ 
ィリティをインストールし、実行してからデータを取得することをお勧めします。 

AlienRespawn v 2.0 を実行する前にウイルスまたはスバイウェアび存をしている揚合、 
バックアップファイ j しび完全にクリーンアツプされていなし^と再感染する可能性びありま 
す。 


工場出筒時システ厶のリカバリ 

このスプションは、システ厶リカバリの最後の手段です。 

この方まは、ノ\ードディスクドライブを完全に再フォーマットし、コンピュータをエ揚化 
筒時の構成に戻します。この方法は完全なシステ厶リカバリであり、構成全体びエ揚出荷 
時のデフスルトが態に復元されるので、すべてのソフトウ I ア/構成 I こ関する不具合び解 
ホします。ウイルスまたはスパイウ I アは、除去されますび、しなし、すべてのタト巧けス 
トレージメディアをスキャンし、再感染を巧止することをお勧めします。 


データバックアップは実行されません。保存したデータはすべて失われます。 
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パスワード保護 

AlienRespawn v 2.0は八ードディスクドライブを再フ 3 —マットし、 Windows を起動 
せずにアクセスできるので、セキュ I 」ティ強化のためじパスワード保護機能び付加されて 
います。 

デフォルトではこの機能は無効 I こなっていますび、下記のようじ、 Respawn 設定アプリ 
クーションを使巧してち効じでさます。 

/\警告： バスワードを忘れると、 54 ぺージの 「AlienRespawn V 2.0ディスクを使 
* ― * 田する」に記載されているオプションの AlienRespawn v 2.0 ディスクから起動 
する L リ外の方ミ去では、 AlienRespawn V 2.0 にアクセスできなくなります。バスワ 
-ドは、 Alienware テクニカルサポートでち復元できません。パスワードな護を 
有効にする揚合は、自らの責任で行って<ださし、。 


パスワード設定を有効じする、または変更する 

1. Windows で、 Start (スタート） 〔 Windows の〇ゴ）ボタンをク U ックし、 All 

Programs (すぺてのプ□ブラ厶）、 AlienRespawn v2.0 プ□グラムヴループの順 
I こ選択します。 _ 

2. Respawn Settings 〔 Respawn 設定:）というアイコンをクリックします 

3. Respawn Settings ( Respawn 設定:）アプ U クーションび起動します。 

- 巧!めてノ くスワード保護を有効じする揚含は、デつスルトの/ スワード 

「 alienware 」 〔大文字とル文きび区別されます）を当該つィールドに入力し、 
Submit (送信）をクリックします。 

- 既にパスワードを指定済みの揚含は、現巧のパスワードを当該つィールドに入力 
し 、 Submit (送信）をク I 」ックします。 

4. パスワードを変更する I こは、 Change Password 〔パスワードの変更）セクションの 
両つィールド I こ新しいパスワードを入力し、 Apply (適用）をク I 」ックします。 

己.ノ なワー ド保護を有効まには無効にする I こは、 Enable Respawn Password 

Protection ( Respawn パスワード保護を有刻] I こする）というチェックボックスを 
スン I こし、 Apply (適用）をク IJ ックします。 

目.パスワード保護び有効 I こなっている揚含、己2ページの 「AnenRespawrT v 2 .日の使 
い方」に記載されているように、く F 1 日> を押して AlienRespawn V2.0 を実行する 
と、パスワードの入力をおめるプ□ンプトび表示されます。 
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AlienRespawnv 2.0 ディスク 

オプションの AlienRespawnv 2.0 ディスクをを文された揚合は、コンピュータに同砸さ 
れています。このディスクを使用すると、八ードウエア I こ不具合び発生した揚合、新しい 
八ードディスクドライブじ AlienRespawn V 2.0 を再展開できます。 


AlienRespawnv 2.0 ディスクを使用する I こは 

/\ メモ： Alienware リカバリシステ厶は、 CD - ROM ドライブひら起動するようじ設 

* — * 定されています 。 Boot (起動）メニューのホットキー （31 ページの 「Boot 
Menu 」 を参照）で、システ厶び化学ドライブひら起動するようじ設定されてい 
るひ確認します。 

1. AlienRespawn V2.0 ディスクを化学ドライブ（メインドライブ）に挿入します。 

2. コンピュータの電源を入れます（システ厶び Windows で実行されている揚合は、 

再起動します）。 

3. コンピュータび、自動的じ AlienRespawn V2.0 環境で起動します。 

- システム上で I 」カバ U パーティションび検出されない揚 S ま、完全 I 」カバ I 」スプ 
ションに直接進み、システ厶をエ揚出荷時のが態に戻します。 

- 既存の AlienRespawn V2.0 リカバリパーティションび検出された揚合は、ハ 
ードディスクドライブまたはディスクのどちらから U カバ I 」プ□セスを実行する 
ひを選がするよラに求めるプ□ンプトび表示されます。ハードディスクドライブ 
ひらの実行び推奨されますび、これに失敗した揚合は、ディスクから実行すると 
問題び解みされることびあります。どちらを選択してち、 I 」カバ U オプションは 
本項に記載されているちのと同じです。 
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本章では、お使いのノートブックの基本仕様について説日月します。 
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S : 乂化^-、次ががん、か〜なで\ 
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ゴま 


縦幅 

己 1.31 mm 〜53.59 mm 〔前面なら背面まで） 

獅畐 

405.89 mm 

長さ 

321.31 mm 

重量 

( WUXGALCD、NVIDIA グラフ 
イツクスカード]枚、9セルバ 
ツテ U 装着の揚合） 

5.3 kg 

メモ：お使いのソートブックの重量は、ごを文の構 
成おぶけ製造上の変更に丽じて異なのます。 


プ□セッサおよびシステ厶チップセット 

プ□セッサ 

Intel ® Quad-Core 


Intel ® Dual-Core 

システ厶チップセット 

NVIDIA ® GeForce ® 940 日 M G 


メモリ 

コネクタ 

2つのの部アクセス可能な 
ツト 

DDR 3 S 0 DIMM ソク 

容量 

之 GB 〜8 GB 


メモ I 」のタイプ 

1067 MHz . 1333 MHz 



(デュアルチャネル構成） 


可能なメモリ構成 

2 GB 、3 GB 、4 GB 、 目 GB 、 

およけ 8 GB 


ポートおよびコネクタ 


IEEE 1394 a 

4ピンシリアルコネクタ 

ネットワークアグプタ 

RJ -45 コネクタ10/100/1000 

USB 

4ピン USB 2.0 巧麻コネクタ x 4 

eSATA 

11ピン eSATA / USB コンボコネクタ xl 

VGA 

15ホールコネクタ〔><ス） 

HDMI 

19ピンコネクタ 

DisplayPort 

20ピンコネクタ 

AC アダプタ 


出力電流- 


240 W 

12.31 A (連続稼動） 

定格出力電圧 

19.5 VDC 

通信 


ネットワークアグプタ 

システム基板上の10/100/1000 Ethernet LAN 

ワイヤレス 

- ワイヤレス LAN 5ニカード（ハーつさニカード 

ス□ット） 

- WPAN 、 Bluetooth カード（つルカードス□ット） 
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サポートされるディスク/カード 


化学ドライブ形式 

SATA 巧応 Blue - i - ay 、 DVD-RW コンボ 

U —グーカードタイプ 

- SD >(モ1」カード 
- SDHC 力ード 
- SDI 日力ード 

- マルチ X ディアカード 〔 MMC ) 

-スティック 

- ><モ1)スティック PRO 

- xD ピクチャカード（タイプ M およびタイプ H ) 

- 高密度 SD ( SDHD ) 

ビデオカード 

MXM 3.0 巧®カード（電力量は各 75 W ) 

- NVIDIA シングルグラフィックス 
- NVIDIA デュアル SLI グラフィックス 
- AMD ™ シンヴルヴラフィックス 
- AMD ™ デュアル Crossfire グラフィックス 

ディスプレイ 


タイプ 

(24 ビットのカラー、デュア 
ルバルブ CCFL バネル） 

■17.0 インチ WXGA + (1440 x 900) 

■17.0 インチ WUXGA (1920 x 1200) TrueLife 


キーポード（バックライト付き） 


レイアウト 

アメリカおよびカブダ'、ヨー□ッバ、曰本 

カメラ 



ピクセル 


2.0 メガピクセル 
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バッテリ 


タイプ 

9セル「スマート」 IJ チウ厶イオン (86 Whr ) 

長さ 

52.3 mm 

縦幅 

41.54 mm 

横幅 

292.7 mm 

重量 

日.己 2 kg 

電圧 

11.1 VDC 

動作時間 

2.5 時間（駆動時間） 

寿命（概算） 

メモ：バッテリ駆動時間は動作状況によって変わ 
り、電力を著し<消費するぶうな状況ではななり短 
くなる可能性びあります。 

3日0回（巧電/放電） 

温度韶囲 


動作時 

が〜3己て 

保管時 

-4 日。〜目日 。 C 

コイン型電ミ也 

CR -2032 
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付録 A :—般を意事項および電気安全に関する 

を意事項 

コンピュータのセットアップ 

1. コンピュータの操作を開始する前に、製品おぶけマニュアルじ記載されているすべて 
の手順をお読みください。 

2. 安を I こお使いいただくための;主意およけ操作に関する手順すべてに留意して < ださ 
い。 

3. この製品を水または熱源の巧おで使用しないでください。 

4. 安定した作業面 L ソ外にコンピュータを設置しないでください。 

己.コンピュータの操作じは、定格ラベルに記載された電源タイプ L ソ外は使用しないでく 
ださい。 

日.コンピュータクース巧の開□部またはファンをみさいだり、覆ったりしないでくださ 
し、。これらは、換気のためじ必要です。 

7. 換気□じは異物を巧し込まないで < ださい。 

8. 使巧する陽は、コンピュータび正しく接巧されていることをお誦してください。 

正しく接地されていないコンセントじは、コンピュータを接続しないでください。 

コンピュータじ延長コードを使巧する揚合は、コンピュータの総を巧電流び延長コードの 

最大定格電流を超えないよ〇にして < ださい。 

コンピュータの使用 

1. 電源コードおよけすベてのケーブルは、人びホいたり、つまず<可能性のある揚所ぴ 
ら離して設置します。電源クーブルの上には何も置ひないでください。 

2. コンピュータの上およびの部には何ちこぼさないでください。 

3. 感電を回避するため、コンピュータの操作を行ラ前にはコンセントひらすベての電 
源、モデ厶、およびその化すべてのケーブルを巧いて<ださい。 
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静電放電 ( ESD ) に関する警告 

ろ防措置び取られない揚合、静電放電 （ ESD ) は、システ厶のの部コンポーネントを損傷 

する可能性びあります 。 ESD は静電気じよって荒ちし、静電気じよる損傷は、通雷ホス 

的です。 

コンピュータ技術ちは、コンピュータのクースに静電気を逃びす特殊なリストストラップ 

を着巧しており、 ESD による損 I 島を防止しています。巧の操作を行ラことによって 、 ESD 

じよる損傷リスクをお下させることびできます。 

1. 作業を開始する前に、コンピュータの電源を切り、数お間待ちます。 

2. コンピュータのクースに触れ、身体の静電気を除去します。 

3. 交換び必要な部品政外には触れなし^で下さい。 

4. クース巧部の部品交換中には、ホき回らないよラじしてください。特にカーペットの 
上 I こいる揚合、または低温低湿環境の揚合にはを意します。 

5. 何らひの理由で周辺機器のカードを取りかさな<てはいけない揚合は、取り外したコ 
ンピュータのクースの一部に置いておさます。カード底部のシステ厶基®じ結合する 
エッジコネクタ I こは触れないでください。 

一般的なまをに関するろ防措置 

- 機械的衝撃；お使いのコンピュータじは激しい機械的衝撃をちえないよラじしてくだ 
さい。 y —トブックを慎重に扱わなければ、損傷する可能性びあります。機械的衝撃 
は、保証の巧象外です。 

- 感電：お使いのシステ厶装置を開かなければ、私配する略要はありません。コンピュ 
ータシステ厶は、電源で荒生するほとんどのす規則性に巧する防護を行います。 
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Alienware へのお問い合わせび必要な揚含 

- バッテリ、電源クーブル、またはプラグび損傷した揚合 

- コンピュータ肉部に液体をこぼした揚合 

- コンピュータを落とした、またはクースを損傷した揚合 

- 操作手順に従ってち、コンピュータの通常動作び行われない揚合 

交換用コンポーネントまたはアクセサリ 

Alienware び推奨する交換用コンポーネントまたはアクセサ U のみを使用してください。 


付録 A :—般注意事項および電気安全に関するま意事項 
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が録 B :安全、環境、および認可機関に関する 

詳細情報 

安をに関する一般情報 

ご自身の身体のま全を守り、お使いの装置と作業環境を保護するために、 L ソ下の安全に関 
するガイドライン I こがってくださし、。 

ま全 I こお使いいただ<ためのベストプラクティスの追加情報に関しては、 www . dell.com 
の規制順守じ関するホー厶ページ、 www . deM.com の 
www . dell . com / regulatory_compliance を参照してください。 

/\ メモ； 本書では、製品、装置、およびデバイスは同義で用いられ、すべてのコン 
*— ~^ ピュータを指します。 

/ K 警告：本書に記載されている、コント□-ル、調整、手順、接続、または信号様 
式 Ly 外を使用すると、ショック、電気的危陵、または機械的危険び発生する可能 
性びあります。 

/K を意： Alienware 製品は特に指をのない限り、患音の健康管理還境で使用するこ 
* ― * とを目的としていません。 

/ K を意： Alienware 製品は、発义や爆発の危睽びある環境で使用するよラに設計さ 
* — * れていません。 

使用する装置を設をする揚合、次の点じを意して<ださい。 

- コンピュータは、頑丈で平らな揚巧に置いてください。 

- コンピュータを積み重ねたり、密閉空間 I こ置いたり、熱風のあたる揚所 I こ設置したり 
しないで<ださい。適切な換気のために必要な空気の流れをお保するため、装置の通 
気孔のあるすベての側面じかなくとちの.2 cm のすきまびあるようじします。空気 
の流れを巧けると、オーバーヒートの原因になったり、機器に損傷をちえたりする恐 
れびあります。 
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装置を操作する揚含、次の点にを意してください 


A 


警告：カバー(コンピュータカバー、べゼル、フィラーブラケット、ドライブベイ 
カバーなどを含を）び1つでち取り外されたが態で、装置を操作しないで<ださ 
し、。 


V 警告：湿度のをい環境で装置を使用しないで<ださい。装置を水などに濡らさな 
a いでくださし、。 

ワイヤの露出、擦り切れ、または損傷のみられる電源ケーブルを含め、損傷のある装 
置は使用しないでください。 

雷雨の時ゆ長期間使用しない揚合は、デバイスとすべての周辺機器（巧嵐またはオプ 
ションのモデ厶ゆテレビチューブーを含を')を壁のコンセントひら外してください。 
装置の通気孔や開□部じいひなる物質ち入れなし>で<ださい。開□部に異物を押し込を 
と、巧部のコンポーネントびショートして、発乂や感電の原因となる揚合びあります。 
ソートブックコンピュータまたはアグプタの底面び肌に直接触れる状態で長時間使用 
しないでください。長時間使用すると、底面に熱び蓋積される可能性びありますけ寺 
に AC 電源び入っているとき）。肌に直接触れる状態での長時間の使用は、肌に不快 
感、あるいは义傷を引さ起こす揚合びあります。 

装置び正雷に動作しない揚合は 、 Alienware (詳細については、72ページの 
「 ALIENWARE へのお問い合わせ」を参照）、正規の取お店、またはル売店で購入 
された揚合にはサービスセンターじご連絡<ださい。 
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デバイスの肉部で作業をする揚合 

製品マニュアルまたはデル提がの手順で説日月されている揚合を除いて、ご自身で装置の修 
理を行わないで < ださい。 

また、各種機器の取りけけに関しては、それぞれの手順に必ず化ってください。 

PC カードなどのの部コンポーネントは、通常の使用中に非常に高温になる揚合びありま 
す。巧部コンポーネント I こ触れるときは、それらのコンポーネントび巧分をえるまでお待 
ちください。 

メモ1」やモデ厶のアクセスドアを開ける前に、ソートブックコンピュータから電話線を含 
巧すベてのクーブルを外して < ださい。 

この製品じは、 CD - ROM . CDR / W 、 DVD ドライブなどの嵐レーヴーデバイスを搭載した 
オプティカルディスクドライブ （ ODD ) び含まれる揚合びあります。レープー光線の被爆 
を避けるため、いひなるが況においても ODD アセンブリを分解じしたり開いたりしない 
でくださし、。 

メモ：お使いの光学ストレージデバイスに関する追加ユーヴー情報は、 

*— ~ * support . jp . deM.com の「マニュアル」の項で参照できます。 

これらの ODD はま全基準に準拠しており 、 USDHHS Standard および IEC / EN 日082己-1 
レープーま全基準じよって Class 1 Laser Products (クラス]レーヴー製品）じ分'類され 
ています。これらの ODD デバイスじはユープーび調整でさる部品、またはユープーによ 
るな守ゆ交換び可能な部品は含まれていません。 

静電気障害への巧処 

静電気故電 （ ESD ) は、お使いの装置の部の電モコンポーネントを損傷する恐れびありま 
す 。 ESD (静電気放電）を防ぐため、お使いの装置の部の電子コンポーネントに触れる前 
I こ、お使いのコンピュータの I / O バネルの塗装されていない金属面など、アースされて 
いる金属物体に触れて、身体ひら静電気を放電して<ださい。また、装置の部の作業をし 
ている間は、定期的に身体に蓄積された静電気を除去します。 
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電源に関する一般的を意事項 

お使いの装置を電源に接続する揚合は、政下のガイドライン I こがって<ださい。 

- 装置をコンセントじ接続する前にを格電圧を調べ、電圧および周波数の必要要件び接 
続する電源と適合していることをお認して<ださい。 

- 感電の危険を避けるためじ、装置の電源クーブルは、正しい方までアースされている 
電源コンセントじ接続してください。装置 I こ電源クーブルび同砸されている揚合 
は、アース機能を迂回するアグプタプラグを使用しないでください。または、プラヴ 
やアグプタひらアース機能を取り外してください。 

- ソートブックコンピュータのすべての電源を取り外すじは、コンピュータの電源を切 
り、コンセントから AC アグプタを外して、バッテリベイまたはモジュールベイか 
らバッテリを取り外します。 

コンピュータで AC アダプタを使巧する揚合： 

- このデバイスでの使用を認められた Alienware 製の AC アグプタのみをお使いく 
ださい。別の AC アグプタを使巧すると、お义または爆荒を引さ起こすことびあり 
ます。 

- お使いのソートブックじは、巧の AC アグプタシリーブのみをお使いくださし、。 

- P 01 E : PA -9 E 

- AC アグプタをコンピュータの駆動またはバッテ U の巧電に使巧するときは、机の上 
ゆ床の上など換気のよい所に AC アグプタを置いて<ださい。 

/ K 警告：適切でないバッテリを使用すると、火のまたは爆荒を引き起こす可能 I 性び 

*— ~ * あります。 Alienware から購入された、お使いの Alienware コンピュータ巧に 
設計されている、百換バッテリのみと交換して<ださい。お使いのコンピュータ 
に別のコンピュータのバッテリを使用しないでください。 
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/\ 警告：屋外巧アンテブシステムをインストールする際は、アンテナシステ厶び電 
*— ~ * 線または電気回路に接触することびないよラ、細 I むのを意を化って<ださい。接 
触した揚合は生命への危族び伴ラ揚合びあります。 

お使いの〕ンピュータまたはバッテ I 」バックをラジェータ、暖炉、コン□、電気ヒーター 
またはその他の発熱器具などの熱源じさらしたり（保管または設置）、温度び 日 5てを 
超えるよラな揚巧に置ひないで<ださい。過度の高温 I こなると、バッテリセルび巧びった 
り、破裂したり、発义の原因じなることびあります。 


- AC アグプタは通雷のコンピュータの動作中でも熱くなることびあります。 AC アグ 
プタの使用中または使用した直後は、取りあいにごを意ください。 

- 自動車シガレットライター用アダプタ、または商用輸送機などじ設置された高電圧 
(24 VDC ) の Empower コネクタを介して接続されたオートアグプタ DC 電源ケ 
ーブルは使巧しないで < ださい。 

ノートブックデバイスのバッテリに関するミ主意事項 
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テレビアンテブをををにお使いいただ<ためのを意 

屋外用アンテブシステ厶は、頭上の電線またはその他の電灯や電気回路のおく、または電 
線ゆ電気回路の上に落下する恐れのある揚巧には設置しないでください。 

屋外用アンテブび製品に接続されている揚合は、電圧スバイクおよび蓋積された静電気か 
らの保護をお保するため、アンテブシステ厶び適切にアースされていることをお誦しま 
す。適切な柱およびち柱のアース、放電ユニットへの引&線のアース、アースコングクタ 
のサイブ、アンテブ放電ユニットの設置揚所、アース電極の接続、およびアース電極要件 
じついての情報は、管轄の電気規定を参照してください。 

アメ U 力合を国のユーヴーおよけ設置ち一適切な巧およびち柱のアース、放電ユニッ 
卜への引込線のアース、アースコングクタのサイブ、アンテブ放電ユニットの設置揚所、 
アース電極の接続、およびアース電極要件じついての情報は、アメリカ合を国電気規 
制、 UNICODE / NFPAN 0.70 の規約810.21を参照してください。 

ノ\ 警告 ： CATV システ厶設置者一 National Electric Code ( NEC ) 820.93 
し^ 項、 UNICODE/NFPA 70 : 2005 (米国/力すダ）、および EN 60728 -11 : 2005 

標準（欧州連合）、あるいはその両方では、適切なアースについてのガイドライ 
ンび提示されており、同軸ケーブルのシールドは、建物のアースシステ厶の可能 
な限りケーブルの入り□お<に接続する必要びあると指をしています。 

欧州連合加盟国のユーヴーおよけ設置ち ー アースコングクタのサイブ、アンテブ放電 
ユニットの設置揚巧、アース電極の接続、およびアース電極要件を含を'、電源分散シス 
テ厶からのアンテナの分離、大気中過電圧保護、アンテブシステ厶の保護、アンテナ 
システ厶のアースおよぴ固定、およぴ屋外巧アンテブの機械的安定性じついての情報 
は、 EN 60728 -11 : 2005を参照してください。 
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アンテブの接化の倒 



1アンテブ引込み線 
2接地クランプ 

3アンテブ放電ユニット 
(NEC 810-20 項） 

4 アース コネクタ 
(NEC 810-21 項） 


5接地クランプ 
6電気サービス電極システム 
(NEC 規約250.5 2) 

7電気サービス装置 


A 


メモ ： NEC とは Unted States National Electric Code ( NEC ) UNICODE / 
NFPA 70:2005 を指しています。お住まいの地域でのインストール要件について 
は、現地の電気規則を参照して<ださい。 
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警告：イヤホンまたはへッドフスンからの過度の音圧は、聴力の損傷または損失 
の原因 I こなる揚含びあります。ボリュー厶コント□ールおよびイコライザの設を 
を中間位置外に調節すると、イヤホンまたはへッドフスンの出力電圧のみなら 
ず、音圧レベルも上がる可能性があります。イヤホンまたはヘッドフオンの出力 
を左ちする要因として、製造な（例えばブぺレーティングシステ厶、イコライザ 
ソフトウェア、ファー厶ウェア、ドライバなど）が指をしたちの意外を使用する 
と、イヤホンまたはヘッドフオンの出力電圧のみならず、音圧レベルち上がる巧 
能性があのます。製造元び指をした政外のイヤホンまたはへッドフオンを使巧す 
ると、音圧レベルび上びる可能性びあのます。 


作業姿勢に関する情報 


A 

A 


警告：無理な姿勢で長時間キーボードを使用すると、身体に悪穀響を及ぽす可能 
性びあります。 

警告：ディスプレイまたは外付けモこ夕画面を長時間見続けると、眼精疲巧の原 
因となる揚含があります。 


人間工学 I こ関する詳細については、規制順守 I こ関するホームページ、 www . dell.com の 
www . dell . com / regulatory_compliance を参照してください。 


We け ere Informationen zur Ergonomie finden Sie auf unserer Website 

www . dell.com unter : www . dell . com / regulatory _ compliance 。 
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環境上の配慮事項 

リサイクル情報 

使用済みのコンピュータハードウェア、モニタ、プ1」ンタ、およびその他の周辺機器は、 
環境にやさしい方巧で廃棄されることを弊社はお勧めしています。考えられる廃棄方まと 
しては、部品ゆ製品を再利巧したり、製品、コンポーネント、巧料をリサイクルすること 
びあけられます。 

Alienware の巧巧規模におけるリサイクリングプログラ厶に関する具体的な情報につい 

ては、 www . dell . com/recyclingworldwide を参照してください。 

廃電気電子機器 （ WEEE ) 指ち 



EU I こおいてこのラベルは、本製品を家庭廃棄物と一緒に®おしてはな6 
ないといラことを意味しており、回収およびち利巧び行えるよラ適切な 
機関に届ける必要びあります。お住まいの国での本製品のリサイクル方 
まじ関しては、 www . euro . dell . com/recycling を参照してください。 

トルコ- EEE は、「電気および電子機器のにおける特定の危険物質の使巧 
制限規定」じよる指示を遵守します。 
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バッテリの廃棄 


A 


を意：バッテリを火の中におじたり、通窜の家庭のゴ5と一緒に捨てたりしなし、 
で<ださい不要になったバッテリは、貴重な資源をするために廃棄しないで、デ 
ル担当窓□:デル PC リサイクルデスク（電話 044-556-3481) へお問い合わせ 
ください。 


口_ ソートブックコンピュータには、 I 」チウ厶イオンバッテリまたはニッ 

jp クル水素バッテリおよびを備バッテリび使用されています。デスクトッ 
^ A プコンピュータには、コイン型 I 」チウ厶バッテ U び使用されています。 

コンピュータでのバッテリ交換手順じついては、お使いのソートブック 
のマニュアルを参照してください。を備バッテ U は寿命び大変長いの 
で、取り曽える必到まないと思われます。ただし、予備バッテリを交換 
W y することび必要な際、お使いの y —トブックのマニュアルじす備バッテ 

^——〇 U を取り外す手順び記載されている揚合を除いては、バッテリの交換は 

指定のサービス技術音び行ラ必要びあります。 

コンピュータのバッテリを乂の中 I こおじたり、通窜の家庭のゴミと一緒に捨てたりしない 
でください。バッテリび破裂する恐れびあります。不要になったバッテリは、貴重な資源 
を守るために廃棄しないで、デル担当窓□:デル PC リサイクルデスク（電話 044-556- 
3481) へお問い合わせ< ださい。 


電池指ち 



EU I こおいてこのラベルは、本製品のバッテリを個別 I こ回収し、家庭廃棄 
物と一緒に処分すべきではないといラことを意味します。バッテリ巧の 
物質は健康および環境に害をちえる可能性びあり、ユーヴーは電お廃棄 
物をリサイクルすることで、環境の保護、維持および質の向上に雪ちす 
る役目を担っています。お住まいの化域の自治体、またはル売店 I こ連絡 
し、利用可能な回収およびリサイクル方まの詳細じついてお問い合わせ 
ください。または、 www . euro . dell . com/recycling をご覧ください 。I 
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REACH (Registration, Evaluation, and Authorization of Chemicals) 

REACH は欧州な同体 CEU ) の化学物質規制組織です。重量比 （ W / W ) 0.1 %を超える濃 
度でデル製品 I こ含まれている高懸急物質 I こ関する情報は、 www . dell . com / downloads / 
global / corporate / environ / Dell _ REACH _ SVCH _ Table.pdf を参照してくださし、。 

過塩素酸塩物質 

本製品のコイン型電池は過塩素酸塩を含有しており、 U サイクルまたは廃棄の際 I こ特殊な 

処理び必要 I こなる揚含びあります。 www . dtsc . ca . gov / hazardouswaste/perchlorate 

を参照して < ださし、。 

認可機関の情報 

電磁的両立性 （ EMC ) 、 認可機関の追加情報、および安全 I こお使いいただくためのベ 
ストプラクティスじ関しては、規制順守に関するホー厶ぺージ （ www . deM.com の 
www . dell . com / regulatory_compliance を養照してくださし、。 

飛行機肉での利用規制 

電子デバイスと、バッテリパックの使巧ゆ持ち込み I こ適用される航空機肉での規制事 
項を確認および順守してください。詳細に関しては、規制順守 I こ関するホー厶ページ 

( www . dell.com の www . dell . com / regulatory_compliance を参照してピさし、。 

輸出規制 

本書に記載されている製品は、テクノ□ブおよけソフトウ I アを含めて、米国の税関およ 
び輸出管理に関するま律および規制、そして製品を生産または輸出する国の税関および輸 
出管理 I こ関するま律および規制の制約を受けることを、お客様び了承するちのとします。 
お客様は、これらのま律および規制に従ラことじ同意するちのとします。さらに、米国の 
ミ去律に化い、禁止されているエンドユープーまたは禁止されている国への製品の販売 、 U 
ース、その他の移譲はでさません。 
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またさらに、大量破壊用のお器に関係する活動 I こ従事するエンドユーヴーへの製品の版 
売、リース、その他の移譲、またはそのよラなユープーじよる製品の使用はでさません。 
これらの活動じは、核ち器、原料、施設、または5サイルの設計、開舞、生産、使巧に関 
係する活動、およびミサイル計画、化学兵器、生物ち器の支援び含まれますび、これに眼 
定されるちのではありません。 

追加情報の参照先 

お使いのコンピュータ、ディスプレイ、および個々のコンポーネント（ストレージド 
ライブ、 PC カード、その他の周辺機器など） I こ関する追加ユープー情報じついては、 

support . jp . deM . com を参照してください。 

各国固ちの安を、認巧機関、および環境に関する追加情報 

Restrictions of Usage Information 

For Products With Wireless LAN / 802.11 Interfaces 

Products that fa 11 into this category are denoted by inclusion of the Class S identifier 
symbol (exclamation mark in a circle ) accompanying the CE Mark on the products 
regulatory label , or on the 802.11 plug-in card , example below : 

〔€NBiu ① 

/|\ NOTE ; The Notified Body number denoted by 'N 巨 nr " will only be present 
'■ 、 when required and has no bearing on the usage restriction whether present 
or not . 


rwv の / 


France 


For Mainland France 

■ S .4 日日- 2.483己 GHz (Channels 1-13) authorized for indoor use 

- S .40 日 -2.454 GHz (Channels 1-7) authorized for outdoor use 

For Guiana and Reunion 

- S .4 日日- 2.483己 GHz (Channeis 1-13) authorized for indoor use 

■ S .4 之日- S .483 己 GHz (Channels 5-13] authorized for outdoor use 

For all French Territories 

- Only 己. 1 己■己. 3 己 GHz authorized for 802.1 la 

Italy 

A general authorization is requested for outdoor use in Italy . The use of these 
equipments are regulated by : 

■ D.Lgs 1.8.2003, n . 之己 9, article 104 (activity subject to general authorization ] 
for outdoor use and article 105 (free use ) for indoor use , in both cases for 
private use . 

- D . M . 28 .己. 03, for supply to public of RLAN access to networks and telecom 
services . 
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その他の各国特有の情報 

European Union 

Abbreviated R&TTE Directive 1999/5 /EC Compliance Statement 

Hereby , Alienware Inc . declares that al I〔E Marked Alienware products incorporating 
Radio and Telecoms Terminal Equipment functionality are in compliance with the 
essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/ EC . 


Danmark 

Sikkerhed ved tv-antenne 

A ADVARSEL : Hvisderf0lgerengalvaniskledningsadskillermedcomputeren , 
skal den galvaniske ledningsadskiller bruges i forbindelse med 
koaksialkablets stik . Se produktets dokumentation for instruktioner . 


United States 


Display Lamp Disposal ( U . b . Only ) 

倫 LAMPS INSIDE THIS PRODUCT CONTAIN MERCURY ( Hg ) AND MUST BE 
い RECYLCED OR DISPOSED OF ACCORDING TO LOCAL , STATE , OR FEDERAL 
LAWS . FORMORE INFORMATION , CONTACTTHE ELECTRONIC INDUSTRIES ALLIANCE 
AT WWW . EIAE . ORG . FOR LAMP SPECIFIC DISPOSAL INFORMATION , CHECK 

WWW . LAMPRECYCLE . ORG . 


说 S/o66 


Suomi 


TV-antennin turvallisuus 

A VAROITUS : Jos tietokoneessa on galvaaninen eristin , sit さ on kaytettava 
sarjassa koaksiaaliantennikytkimen kanssa . Katso ohjeita tuotteen 
oppaista . 

曰本 

AC プラグアダプタの接続 


A 警告： AC プラグアダプタを使用する揚舍、緑色のアース線と電源のリード線び接 
触しないよ5に注意して<ださい。感電、発火またはコンピュータを損傷させる 
原因となります。 

/\ ゾモ：曰本で利用で善る一部のデバイスには、 A 〔 プラグアグプタび巧いていませ 
ん。 


1. 金属製のアースコネクタをコンセントのアース端子に接続します。 

a. アース端子を緩故ます。 

b . 金属製のアースコネクタをアース端子の後5側に挿入し、アース端子を締めま 
す。 
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2. AC 電源クーブ J しをコンセント I こ接続します。 


バッテリ 

敏 


Li-ion 


ーステートメント（曰本) 




Alienware 製品のリサイクルに関しては、 

http :// www . dell . com / jp / recycle / cons_recycle にある消費者用 Dell リサイクルサ 
ービスまでご連絡くださし、。 


を马 

训し 1 ス I 酉国召ち 

ち巧 I 音 司 企 u | 巧马芒言 司 つ言晋芒もたり 刮 人1古 巧 I をフト置羊 SI 合し| [ 卜. 
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Norge 

Generell stromsikkerhet 

Hvis produktet leveres med en 3 -stiftet str0mledning , skal str0mledningen bare 
settes i en jordet stikkontakt 

TV-antennesikkerhet 

A ADVARSEL: Det kan oppst 自 en potensiell farlig situasjon som skyides 
spenningsforskjeller mellom skjermingen av den koaksiale kabelen til 
kabelfordelingssystemet og jordingen av det lokale utstyret (vanligvis 
det jordede chassiset til PC-systemet). Unnga eventuelle farer ved a 
foreta inngangstilkobling for antenne/kabel fra TV-forsterkerkortet til et 
kabelfordelingssystem gjennom en galvanisk isolator (folger ikke med 
alle datamaskiner). 


Sverige 

Allman els さ kerhet 

Om produkten levereras med en 3- poligstromsladd , far den endast anslutastill ett 
jordat eluttag . 

S さ kerhet for TV-antenner 

A VARNING! Om en galvanisk isolator medfdijer datorn, maste den 
seriekopplas med koaxialantennens kontakt. Anvisningar firms i 
produktdokumentationen. 


台灣 
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公司職絡詳細資料 


觀置! II 達 11:11 條條文’ 

■ Dell 提巧對於本で件巧涉及產品在台灣地區認證 

誰 |j 强緊歐備路 二 段 


電池聲明 

始灣） 

巧 

が化也 " か】::;っ 
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Information para NOM (unicamente para Mexico) 

La informacionsiguienteseproporcionaenel dispositivo o dispositivos descritos en 
este documento , en cumplimiento con los requisites de la Norma oficial mexicana 
( NOM ): 

Importador : 

Dell Mexico S . A . de C . V . 

Paseo de la Reforma 2620 - 11° Piso 
Col . Lomas Altas 
11950 Mexico , D . F . 


Equipos portatiles 


Modelo 

Voltaje de 
alimentacion 

Frecuencia 

Consumo 

electrico 

Voltaje de 
salida 

Intensidad 
de salida 

P 01 E 

100-240 VCA 

50-60 Hz 

3, 己 A 

ig,5VdeCC 

]2,3 A 
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が録 C : Dell ソフトウェア製品ライセンス契約 

本契約書は、ユーヴーであるお客様と Dell Products LP または Dell Global B . V . 

下、 「 Dell 」 とします）とのま的な契約となります。本契約書は、 Dell 製品 I こ同桐 
されているすべてのソフトウェアじ適巧されます。お客様と本ソフトウ I ア（が下、縮称 
として「ソフトウェア」とします）の製造ちまたは所有ち間で個別にライセンス契約を締 
おすることはでさません。本契約書は、ソフトウ I アまたは知的巧ち権の販売のためのち 
のではありません。ソフトウ I アじ巧するおよびソフトウ I アじ含まれる、すべての所有 
おと知的所有権は、ソフトウ I アの製造音または巧ちちび所有しています。本契約書の下 
じ日月おじ認められていない権利については、ソフトウ I アの製造ちまたは所有ちじありま 
す。本ソフトウェアのバックージを開堀または開封したり、本ソフトウェアをインス!'一 
ルまたはグウン□ー ドしたり、あらひじめ本製品 I こ□ー ドされているまたは組み込まれ 
ている本ソフトウェアを使用したりされますと、本契約書の柔項に同意したとみなされ 
ます。これらのま項に同意できない揚合は、すべてのソフトウ I ア製品（ディスク、 E 口刷 
物、およびバックージ）をただちに返却し、あらひじめ本製品に□ー ドされているまたは 
組み込まれているソフトウェアを削除してください。 

本ソフトウェアの複製は、任意の時点において1台のコンピュータ I このみインストール 
して使用することびでさます。本ソフトウ I アの複数のライセンスを所有されている揚合 
は、ライセンスを巧有する限りいつでち、ライセンスの数だけ複製を使用でさます。コン 
ピュータの一時メモ U またはをタストレージにソフトウェアび□ードされている揚合を「 
使用」とします。本ソフトウェアを配巧する各コンピュータに、個別のライセンスびある 
揚合に（眼り）、他のコンピュータへの配巧创ま一の目的として、ネットワークサーバー 
じインストールされている揚合は「使巧」としません。ネットワークサーバーじインスト 
ールされたソフトウェアを使用するユーヴー数び、ライセンス数を超えないよラ I こしてく 
ださい。ネットワークサーバーにインス!'ールされた本ソフトウェアを使用するユープー 
数びライセンス数を超える揚合は、ユーヴー数と同数のライセンスを購入してひら本ソフ 
トウェアの使用を許可してください。お客様び Dell の販売さ社または Dell の関連さな 
から製品をご購入された揚合、お客様は、 Dell または Dell じより指各されたげ理人に亥す 
して、通當の営業時間のじ本ソフトウ I ア使用 I こ関する監査を行ラ権利をけちすること、 
このよラな監査では Dell じ協力することじ同意すること、かつ、本ソフトウ I ア使用に 
関連するすべての記録を Dell じ提供することじ同意したとみなされます。監査は、お客 
様び本契約書の条項を遵守しているひに関するお認に限定されます。 
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本ソフトウ I アはアメリカ合を国の著作権まおよけ国際条約じよって保護されています。 
本ソフトウ I アは、バックアップまたはアーカイブの目的でのみ、複製を一部作成でさま 
す。また、オリジブルのソフトウェアをバックアップまたはアーカイブの目的でのみ保を 
することをま件として、一台のノ\ー ドディスクじ本ソフトウェアをインス!''ールできま 
す。お客様は、本ソフトウェアを賃貸またはリースしたり、本ソフトウ I アじ同桶の E 日刷 
物を複製することはできません。ただし、お客様び複製を保持せず、被譲渡音び本条項に 
同意した揚合は、ソフトウェアおよびすベての同堀物を Dell 製品の販売または譲;度の一 
部としてを夕的に譲澄することびでさます。譲;度する揚合は、必ず最新のアップデートと 
すべての旧/\'ージョンび含まれていなければなりません。本ソフトウ I アのリバースエン 
ジニアリング、をコンパイル、またはをアセンブ I 」を行わないでください。お客様のコン 
ピュータじけ属のバックージじ、 CD - ROM . 3.5 インチディスクおよび己.2己インチデ 
ィスクび同砸されている揚合は、お客様のコンピュータに適したディスクのみ使用してく 
ださい。他のコンピュータまたはネットワークでそれらのディスクを使用したり、本契約 
書で許可される政外の他のユーヴーに、貸ち、賃貸、リース、または譲;度することはでさ 
ません。 

限定保証 

Dell では、お客様に本ソフトウ I アディスクび配をされた曰なら90曰間、通雷の使巧 
じおいてが質または製作上の欠陥ををじないことを保証いたします。この保証はお客様に 
限定され、譲渡することはでさません。すべての黙示的保証は、お客様び本ソフトウェア 
を入手した曰ひら90曰間に制限されます。国や地域にぶっては黙示的な証期間び'制限 
されることびないので、この眼を保証はお客様 I こ適用されない揚合びあります。 Dell お 
よびそのな給業者の責任範囲およけお客様の救済措置は、巧のいずれかじ制限されます。 
( a ) ソフトウ I アの購入げ金を返却する。化）お客様のコストとリスクの下で、本保証 
を満たさないソフトウェアび返却許可番号けきで Dell に返却された揚合は、新しいソフ 
トウてアと交換する。事故、誤用、乱用、または Dell サポート政外のサービスゆ修正び 
原因でソフトウてアの機能に不具合びちじた揚合は、本限定保証は無効となります。交換 
されたソフトウェアの保証期間については、オリジブルのソフトウ I アの残余保証期間ま 
たは30曰間のいずれひ長い方び適用されます。 

Dell は、ソフトウェアの機能びお客様の要巧に合うこと、またはソフトウェアの動作び 
巧けられない、またはエラーび無いことは保証しません。お客様び期待する成果を得るた 
めのソフトウ I アの選択、使用、および使用結果じつさましては、お客様の責任とさせて 
いたださます。 


ハ/ 
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□ ell およけその販売業者は、ソフトウ I アおよびそれに付随するすべての E 日刷物に関し 
て、明示的または黙示的であることを問わず、その他一切の保証および条件の要巧は受け 
ません。商品適格性および特定目的への適合に関する黙示的保証およけま件を含みます 
び、これらに限をされるちのではありません。本限定保証は、特定のま的権利をお客様に 
ちえるものです。お客様は、管轄ごとに異なる権利を有することもあります。 

ソフトウ I アの使用範囲外での使用ゆ、使用でさなかった揚合に起さた利なの損失、営業 
の中断、データの消失、金銭的喪失などあらゆる損害に巧し、 Dell またはその販売業者 
は、そ〇した損害の可能性を示唆していたとしてち、責任は負いません。国ゆ地域によっ 
ては、偶荒的または必巧的な損害に巧する責任の除外ゆ制限び禁じられているため、一部 
のお客様 I こは上記の制限び適巧されない揚合びあります。 

オープンソースソフトウェア 

Dell によって提がされているオープンソースソフトウ 1 アは、頒巧に伴ラ特定のライセ 
ンスの各ま項に基づいて使用することびできます。 


アメリカ含衆国政府の権利制限 

ソフトウェアおよびマニュアルは、48 C . F . R . 2.101 I こ規定される 「commercial items 」 
(販売用アイテ厶）であり、48 C . F . R . 12.212 じて使用されている rcommercial 

computer software 」 （販売用コンピュータソフトウェア）および 「commercial 
computer software documentation 」 （販売用〕ンピュータソフトウェアマニュアル） 
ひらなります。48 C . F . R . 12.212 およけ48 C . F . R . 227.720 2-1 から 227.720 2-4 までで一 
買してあるよう I こ、すべてのホ国政府のエンドユーヴーは、ここ I こ述べられる権利ととも 
じソフトウ I アおよびマニュアルを取得します。契約ち/製造者は Dell Products , LR 
であり、その巧狙:也は日 ne Dell Way , Round Rock , TX 78 日 82 です。 

一般的を意事項 

本ライセンスは瞄除されない限り有効です。上記 I こ定められている柔件じより、または、 
本契約ま項に従わない揚合に本契約は解除されます。解除の際は、お客様は本ソフトウェ 
アとその同桶物、およびすベての複製を破棄するちのとします。本契約は、テキサス帅 I ま 
に定められています。本契約書のま項はお離されることびあります。施行できないま項び 
あることび判日月してち、本契約書の他のま項、ま件、または要件の施行には影響しませ 
ん。本契約書は、被譲;度者および譲;度ちを巧まします。 Dell およけお客様は、本ソつ卜 
ウェアまたは本契約書に関して、陪審による裁判を受けるち利を;ち律で認められた範囲の 
で放棄することじ合意します。本お利放棄び無効な国ゆ地域では、適用されない揚合びあ 
ります。本契約書をお読みじなり、ご理解のラえ、またま件に同意し、本契約書び本ソフ 
トウ I アに関するお客様と Dell との契約の完全ひつ独占的ま件であることをごお認<だ 
さし、。 （ Rev . 01230己） 


現だい、一提り的他てし 
^た行れ'パの限をのしと 
、 c ちあンスに、そ巧た 
び証証でメビらちゆにい 
す保保のち一れで失とて 
まなるち毫サー」合過一」れ 
的な < はや、揚^るさ 
て黙かづた品びた為な摘 
れ暗い基ま商すし行ひ指 
さるなに曽ま生まいで 
巧す的論丄巧み荒不たお 
配関黙理^ C 含ではしの 
てに障任 D 傷を因に生か 
し性は責損断原ま舞ら 
待含たるるな中る、ら何 
期適まな^的のなずかじ 
をの的かで然スから巧前 
と途示い者必ネいわ使事 
U 用お、有、ジ。かのび 
る定にに保的ビすかア性 
あ特故ま権型、まに H 能 
では含、作巧失し上ウ巧 
用たをれ著、損と規卜な 
有ま}あ、的ののまつラ 
は性んでち殊なち制ソよ 
ア揚せのと特収い強のの 
H 市まちラ、、な、こそ 
ウ、れるよ的夕わ唆、、 

卜りさよし舞 I 負示ちに 
つお定じ生偶デをのてま 
ソて限因発、、任でし。 
スれに原び的含責上とん 
I さらる態接磯る約にせ 
ソおれな事間用す契つま〇 
ン提 U かる、利河、あいす 
プ J ちいな的、に無で負で 
I まし。か接卜3有}を様 
才まずんい直スんのむ任同 
のの必せ約、 n せ任含責ち 
こがしま契は供ま責をちて 
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が録 D : ALIENWARE へのお問い合わせ 

/K メモ： インターネットじアクセスでさない揚合には、を文書、配送伝票、請巧 
書、あるいはデル製品カタ□グよりお問い合わせ信報を入手でさます。 

デルでは、各種のオンラインとお電話 I こよるサポートおよびサービスのオプションを提供 
しています。ご利用が況は国や製品じより異なるため、い<つなのサービスはお客様の化 
域でご利用でさなしけ夏合びあります。 

営業、テクニカルサポート、またはカスタマーサービスの問題に関するデルへのお問い合 
わせはかの手順を実行します。 

1. support . jp . dell.com I こアクセスします。 

2. ページの下部じある国パ也 a ド□ップグウンメニューで、お客様の国または地域を 
石宙認します。 

3. ページの左測じあるお問い合わせをクリックします。 

4. 必要に応じて、該当するサービスまたはサポートリンクを選択します。 

己.お客様のご都合の良いデルへのお問い合わせ方まを選巧します。 


付録 D : ALIENWARE への お問い合わせ 


ウェブサイト 

Alienware 製品およびサービスについては、巧のウェブサイトを参照してください。 

. www . dell.com 

- www . dell . com/ap (アジアス平洋地域のみ） 

- www . dell . com/jp 旧本 J 

- www . euro . dell.com id— □ ツノく） 

- www . dell . com/la i ラテンア乂 リカとカリブ諸国） 

- www . dell.ca (カブダ） 

Alienware サポートは、次のウェブサイトからアクセスできます。 

- support . dell.com 

- supportjp . dell.com (日本） 

- support . euro . dell.com (ヨー □ ッパ） 

- support . la . dell . com 〔アルゼンチン、ブラジル、チリ、><キシコ） 
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が録 E :重要な情報 


付録 E :重要な情報 


システ厶 I 」カバ U を行ラ前、または修理ゆアップグレードのためにお使いのノートブ 
ックをさけする前には、すべてのデータのバックアップを行ってくださし、。 

返品び必要な揚合に備えて、元の堀包箱をすべて保管しておくよラじしてください。 
お使いのノー トブックに装備されているコンポーネントをアップグレードする揚合 
は、テクニカルサポート部門 （1-888-254-3 日 25) じご連絡ください。峰なでは、今 
後のサポートじ役立てるため、お客様のアップブレードをすべて記録します。 


巧8/〇73 


Printed in China 
Printed on Recycled Paper 


11111111111111111111111111111111111 

OR383NAOO 




